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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
Nru. 1813

AĠENT PRIM MINISTRU 

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi, fuq il-
parir tal-Prim Ministru, il-President ta’ Malta ordna illi l-Onor. 
Chris Fearne, MD, FRCS(Ed), MP, Deputat Prim Ministru 
u Ministru għas-Saħħa, jassumu d-dmirijiet addizzjonali ta’ 
Prim Ministru, nhar il-Ħamis, 28 ta’ Diċembru, 2023, matul 
l-assenza minn Malta tal-Onor. Robert Abela, KUOM, BA, 
LLD, Adv. Trib. Melit., MP.

It-28 ta’ Diċembru, 2023
(OPM/19/2022)

No. 1813

ACTING PRIME MINISTER

IT is notified for general information that, acting on the 
advice of the Prime Minister, the President of Malta has 
directed that the Hon. Chris Fearne, MD, FRCS(Ed), MP, 
Deputy Prime Minister and Minister for Health, assume the 
additional duties of the Prime Minister, on Thursday, 28th 
December, 2023, during the absence from Malta of the Hon. 
Robert Abela, KUOM, BA, LLD, Adv. Trib. Melit., MP .

28th December, 2023

No. 1814

ARMED FORCES OF MALTA
(REGULAR FORCE)

THE Minister for Home Affairs, Security, Reforms 
and Equality has the pleasure to approve the promotion of 
Lieutenant Dorothy Dolores Gauci to the rank of Captain 
with effect from 1st January, 2024.

29th December, 2023

Nru. 1814

FORZI ARMATI TA’ MALTA 
(FORZA REGOLARI)

IL-MINISTRU għall-Intern, is-Sigurtà, ir-Riformi u 
L-Ugwaljanza għoġbu japprova l-promozzjoni ta’ Logutenent 
Dorothy Dolores Gauci għar-rank ta’ Kaptan b’seħħ mill-1 
ta’ Jannar, 2024.
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Nru. 1815

KONSLU ONORARJU TAL-UKRAJNA
F’MALTA

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Gvern tal-Ukrajna ħatar lis-Sur Ian Scerri bħala Konslu 
Onorarju tal-Ukrajna f’Malta.

L-indirizz tal-Konsolat Onorarju huwa li gej:

89, Wine Pressers Wharf,
Marsa MRS1912

Numru tat-telefown: +356 21242007
Indirizz Elettroniku: ukr.consulate@tritonmalta.com
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Nru. 1816

KONSLU ONORARJU TA’ MALTA
F’TOULOUSE, FRANZA

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Gvern ta’ Malta ħatar lis-Sur Daniel Paul Joseph Azzopardi 
bħala Konslu Onorarju ta’Malta f’Toulouse, ir-Repubblika 
ta’ Franza.

No. 1815

HONORARY CONSUL OF UKRAINE
IN MALTA

IT is hereby notified for general information that the 
Government of Ukraine has appointed Mr Ian Scerri as 
Honorary Consul of Ukraine in Malta.

The Honorary Consulate is situated at:

89, Wine Pressers Wharf,
Marsa MRS1912

Telephone Number: +356 21242007
Email: ukr.consulate@tritonmalta.com

29th December, 2023

No. 1816

HONORARY CONSUL OF MALTA
IN TOULOUSE, FRANCE

IT is hereby notified for general information that the 
Government of Malta has appointed Mr Daniel Paul Joseph 
Azzopardi as Honorary Consul of Malta in Toulouse, the 
Republic of France.



	 15,232	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,172   

L-indirizz tal-Konsolat Onorarju huwa li gej:

11, Rue des Penitents Blancs,
No 506,
Toulouse
31000

Numru tat-telefown: 05622 10804
Indrizz Elettroniku: (maltaconsul.toulouse@gov.mt)

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

The Honorary Consulate is situated at:

11, Rue des Penitents Blancs,
No 506,
Toulouse
31000

Telephone Number: 05622 10804
Email: (maltaconsul.toulouse@gov.mt)

29th December, 2023

No. 1817

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

29th December, 2023

Nru. 1817

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 29.12.2023	 €60.069	 €0.699

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A

Nru. 1818

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art Jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 1818

LAND REGISTRATION
ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Għajnsielem Korrezzjoni ta’ proprjetà 22003352 tal-pjanti rilevanti Vella Saviour LRA2433/2023
Għajnsielem Correction of Property 22003352 of relevant plans Vella Saviour
Għajnsielem Dar ‘Kangaroo Place’, Triq Gleneagles, u in parti part 

transfer ta’ proprjetà 22000818
Borg Jonathan et LRA2454/2023
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Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A

Għajnsielem House ‘Kangaroo Place’, Triq Gleneagles, and in part 
part transfer of property 22000818 

Borg Jonathan et 

Għajnsielem Korrezzjoni ta’ proprjetà 22003340 tal-pjanti rilevanti Camilleri Saviour et LRA2458/2023

Għajnsielem Correction of property 22003340 of relevant plans Camilleri Saviour et 

Għajnsielem Utile Dominju Temporanju 1/14 indiviż Fond ‘Boatyard’, 
Triq ix-Xatt 

Caruana Frances LRA2460/2023

Għajnsielem Temporary Utile Dominium 1/14 undivided share 
of Premises ‘Boatyard’, Triq ix-Xatt 

Caruana Frances 

Għajnsielem Fond Nru. 13A, ‘Vella House’, Triq Santa Liju Vella Mariella LRA2492/2023

Għajnsielem Premises No. 13A, ‘Vella House’, Triq Santa Liju Vella Mariella

Ta’ Kerċem Art magħrufa ‘Tat-Tina’ tal-kejl ta’ 203m.k. Farrugia Joseph et LRA2472/2023

Kerċem Land known as ‘Tat-Tina’ covering an area of 203s.m. Farrugia Joseph et 

Il-Munxar Porzjon diviza ta’ art magħrufa ‘Ta’ Nurata’ tal-kejl ta’ 
251.2m.k. 

Xerri Joseph et LRA2455/2023

Munxar Divided Portion of land known as ‘Ta’ Nurata’ covering
an area of 251.2s.m.  

Xerri Joseph et 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42001723 tal-pjanti rilevanti Penelope Properties 
Limited 

LRA2464/2023

Munxar Correction of property 42001723 of relevant plans Penelope Properties 
Limited 

Il-Munxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 42001725 – LRA2155/2023 
tal-pjanti rilevanti 

Farrugia Paul LRA2465/2023

Munxar Correction of property 42001725 – LRA2155/2023 
of relevant plans 

Farrugia Paul 

In-Nadur Dirett Dominju Perpetwu art fi Triq San Blas tal-kejl 
2360.78m.k.

Excel Investments 
Limited 

LRA2442/2023

Nadur Perpetual Direct Dominium land in Triq San Blas 
covering an area of 2360.78s.m. 

Excel Investments 
Limited 

In-Nadur Dirett Dominju Petpetwu art fi Triq San Blas tal-kejl 
351m.k. 

Camilleri Raymond et LRA2443/2023

Nadur Perpetual Direct Dominium land in Triq San Blas covering 
an area of 351s.m. 

Camilleri Raymond et 

In-Nadur 1/6 indiviż art magħrufa ‘Ta’ Sejtun’ tal-kejl ta’ 354.4m.k. Vella Pacita LRA2448/2023

Nadur 1/6 undivided share of land known ‘Ta’ Sejtun’ covering an 
area of 354.4s.m. 

Vella Pacita 

In-Nadur Art magħrufa ‘Ta’ Sejtun’ u in parti transfer ta’ 
LRA2448/2023

Aquilina Giuliana et LRA2449/2023

Nadur Land known as ‘Ta’ Sejtun’ and in part transfer of 
LRA2448/2023 

Aquilina Giuliana et

In-Nadur Korrezzjoni ta’ proprjetà 43003481 tal-pjanti rilevanti Mifsud John LRA2461/2023

Nadur Correction of property 43003481 of relevant plans Mifsud John 



	 15,234	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,172   

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	  LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	  LR-A

In-Nadur Porzjon art magħrufa ‘Tad-Duru’, Triq Duru, tal-kejl ta’ 
379.7m.k. 

Mifsud John LRA2462/2023

Nadur Portion of land known as ‘Tad-Duru’, Triq Duru, 
covering an area of 379.7s.m. 

Mifsud John 

In-Nadur Porzjon art magħrufa ‘Tad-Duru’, Triq Duru, tal-kejl 
329.47m.k. 

Mifsud John LRA2463/2023

Nadur Land known as ‘Tad-Duru’, Triq Duru, covering
an area of 329.47s.m.

Mifsud John 

In-Nadur Korrezzjoni ta’ proprjetà 43001787 tal-pjanti rilevanti Said Paul LRA2468/2023
Nadur Correction of property 43001787 of relevant plans Said Paul
Il-Qala  Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Wied Biljun’ tal-kejl 

ta’ 196m.k. 
Brannan Karen et LRA2480/2023

Qala Portion of land known as ‘Ta’ Wied Biljun’ covering 
an area of 196s.m. 

Brannan Karen et 

Il-Qala Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Wied Biljun’ tal-kejl 
ta’ 201m.k. 

Xuereb Paul et LRA2490/2023

Qala Portion of land known as ‘Ta’ Wied Biljun’ covering 
an area of 201s.m. 

Xuereb Paul et 

Il-Qala Porzjon art fi Triq Ħondoq ir-Rummien tal-kejl ta’ 
306.65m.k. 

Grima Anthony et LRA2491/2023

Qala Portion of land in Triq Ħondoq ir-Rummien covering 
an area of 306.65s.m. 

Grima Anthony et 

San Lawrenz Korrezzjoni ta’ proprjetà 54000038 tal-pjanti rilevanti 
u l-applikazzjoni 

Farrugia Joseph et LRA2469/2023

San Lawrenz Correction of property 54000038 of relevant plans 
and application 

Farrugia Joseph et 

San Lawrenz Korrezzjoni ta’ proprjetà 54001532 u 54000958 tal-pjanti 
rilevanti u l-applikazzjoni 

Camenzuli Anthony LRA2470/2023

San Lawrenz Correction of property 54001532 and 54000958 of 
relevant plans and application 

Camenzuli Anthony 

Ix-Xewkija 1/9 indiviż art magħrufa ‘Tal-Felu’ tal-kejl 
ta’ 1236m.k. 

Xerri Frances et LRA2473/2023

Xewkija 1/9 undivided share of land known as ‘Tal-Felu’ 
covering an area of 1236s.m. 

Xerri Frances et 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, The 
Administration, Triq taʼ Wara s-Sur, Victoria, Gozo, between 
8.00 a.m. and 2.00 p.m. 

Dr Miriam Rapa, LLD
for/Land Registrar

29th December, 2023

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, L-Amministrazzjoni, Triq taʼ Wara s-Sur, Ir-Rabat, 
Għawdex, bejn it-8.00 a.m. u s-2.00 p.m. 

Dott. Miriam Rapa, LLD
	 għar-Reġistratur tal-Artijiet

Id-29 taʼ Diċembru, 2023
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Nru. 1819

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TAʼARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli taʼ Art Jiġu 
Reġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni taʼ titoli taʼ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 1819

LAND REGISTRATION 
ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Il-Birgu Korrezzjoni ta’ proprjetà 03000344
tal-pjanti rilevanti 

Farrugia Francine LRA6487/2023

Vittoriosa Correction of property 03000344 
of relevant plans 

Farrugia Francine 

Birkirkara Dirett Dominju Perpetwu Plots 10 sa 
14 art magħrufa ‘Tal-Inħawi tal-Knisja 
l-Qadima’ Triq F. Zahra u Triq 
il-Ħamsa ta’ Diċembru 1630

Gvern ta’ Malta LRA6362/2023

Birkirkara Perpetual Direct Dominium Plots 10 to 
14 land known ‘Tal-Inħawi tal-Knisja 
l-Qadima’ Triq F. Zahra and Triq il-
Ħamsa ta’ Diċembru 1630 

Government of 
Malta

Birkirkara Dirett Dominju Perpetwu Plott Nru. 22, 
Triq S. Sommier, tal-kejl ta’ 236.8m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6366/2023

Birkirkara Perpetual Direct Dominium Plot 
No 22, Triq S. Sommier covering 
an area of 236.8s.m. 

Government of 
Malta

Birkirkara Korrezzjoni ta’ proprjetà 14002583 – 
LRA 579/2018 tal-pjanti rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA6394/2023

Birkirkara Correction of property 14002583 – 
LRA579/2018 of relevant plans 

Government of 
Malta

Birkirkara Dirett Dominju Perpetwu LEK 
Business Centre – Central Business 
Distric,  L-Imrieħel

Aquilina Martin et LRA6475/2023

Birkirkara Perpetual Direct Dominium LEK 
Business Centre – Central Business 
District, Mrieħel 

Aquilina Martin et 

Birkirkara Korrezzjoni ta’ LRA2704/2002 
tal-pjanti rilevanti

Handa Enterprises 
Limited 

LRA6476/2023

Birkirkara Correction of LRA2704/2002 
of relevant plans 

Handa Enterprises 
Limited

Birkirkara Korrezzjoni ta’ proprjetà 14003935 
tal-pjanti rilevanti 

Juanfil Finance Ltd LRA6477/2023

Birkirkara Correction of property 14003935 
of relevant plans 

Juanfil Finance Ltd

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A
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Birkirkara 1/2 indiviż Mezzanin Nru. 4, ‘Juniper’, 
u 1/2 indiviż żewġ garaxxijiet Nru. 72 
u 74, Triq Ġanni Vella kantuniera 
Triq iż-Żernieq 

Abela Josephine LRA6511/2023

Birkirkara 1/2 undivided share Masoinette No. 4, 
‘Juniper’, and 1/2 undivided share of 
two garages No. 72 u 74, Triq Ġanni 
Vella corner Triq iż-Żernieq

Abela Josephine 

Birżebbuġa Korrezzjoni ta’ LRA3725/2023 
tal-pjanta rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA6375/2023

Birżebbuġa Correction of LRA3725/2023 of 
relevant plans 

Government of 
Malta

Birżebbuġa Korrezzjoni ta’ LRA2652/2001
tal-applikazzjoni 

Gvern ta’ Malta LRA6379/2023

Birżebbuġa Correction of LRA2652/2001 of 
application 

Government of 
Malta

Birżebbuġa Korrezzjoni ta’ LRA6410/2023 
tal-pjanti rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA6410/2023

Birżebbuġa Correction of LRA6410/2023 of 
relevant plans 

Government of 
Malta

Birżebbuġa Utile Dominju Temporanju 
Fond 52, Triq iż-Żurrieq 

Bonnici Paolo LRA6435/2023

Birżebbuġa Temporary Utile Dominium Premises 
52, Triq iż-Żurrieq 

Bonnici Paolo 

Il-Gżira Utile Dominju Temporanju 
Appartament I18, Savoy Gardens,
Triq D’Argens 

Chetcuti Alexander LRA6271/2023

Gżira Temporary Utile Dominium Apartment 
I18, Savoy Gardens, Triq D’Argens 

Chetcuti Alexander 

Ħal Balzan Dirett Dominju Perpetwu Fond 
Nru. 51, ‘Arjuża’, Triq il-Kan. 
Vinċenz Balzan 

Xuereb Anthony et LRA6329/2023

Ħal Balzan Perpetual Direct Dominium Premises 
No. 51, ‘Arjuża’, Triq il-Kan. Vinċenz 
Balzan 

Xuereb Anthony et 

Ħal Far Porzjon art Qasam Industrijali tal-kejl 
ta’ 1320m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6456/2023

Ħal Far Portion of land Qasam Industrijali 
covering an area of 1320s.m. 

Government of 
Malta

Ħal Għaxaq Fond Nru. 90, ‘Elisir’, Triq il-Ġistakor
u in parti transfer ta’ 26001714

Barbara Jason LRA6262/2023

Ħal Għaxaq Premises No. 90, ‘Elisir’, 
Triq il-Ġistakor, and in part 
transfer of 26001714

Barbara Jason 

Ħal Għaxaq 1/2 indiviż garaxx Nru. 33, 
Triq il-Bwar 

Mamo Giuseppe 
Maria 

LRA6503/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A
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Ħal Għaxaq 1/2 undivided share of garaxx No. 33, 
Triq il-Bwar 

Mamo Giuseppe 
Maria

Ħal Luqa Porzjon art Qasam Industrijali
tal-kejl ta’ 109m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6453/2023

Ħal Luqa Portion of land Qasam Industrijali 
covering an area of 109s.m. 

Government of 
Malta

Ħal Luqa Korrezzjoni ta’ proprjetà 33000809 – 
LRA3240/2022 tal-applikazzjoni 

Borg Daniel et LRA6483/2023

Ħal Luqa Correction of property 33000809 – 
LRA3240/2022 of application 

Borg Daniel et 

Ħal Qormi Dirett Dominju Perpetwu dar Antoine-
Rose fi Triq il-Vittorja u in parti 
trasferiment ta’ proprjetà 06002272

LLMA Limited LRA6315/2023

Ħal Qormi Perpetual Direct Dominium House 
Antoine-Rose in Triq il-Vittorja and 
in part transfer of property 06002272 

LLMA Limited 

Ħal Qormi Dirett Dominju Perpetwu Mezzanin 
‘St Rita’, Nru. 3, Triq ir-Rebbiegħa 
kontrada Ta’ Farzina Housing Estate 

Debono Maria 
Carmela 

LRA6437/2023

Ħal Qormi Perpetual Direct Dominium Masionette 
‘St Rita’, No. 3, Triq ir-Rebbiegħa 
limits of Ta’ Farzina Housing Estate 

Debono Maria 
Carmela 

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06002096 – 
LRA 1611/2015 tal-att 

Capital Property 
Limited 

LRA6443/2023

Ħal Qormi Correction of property 06002096 – 
LRA1611/2015 of contract 

Capital Property 
Limited 

Ħal Qormi Utile Dominju Perpetwu Fond Nru. 10 
u garaxx Nru. 11, Triq Cannon 

Farrugia Maria 
Concetta et

LRA6502/2023

Ħal Qormi Perpetual Utile Dominium Premises 
No 10 and garage No. 11, Triq Cannon

Farrugia Maria 
Concetta et

Ħal Tarxien Dirett Dominju Temporanju Plott Nru. 
20, Triq Kalamija 

Gvern ta’ Malta LRA6356/2023

Ħal Tarxien Temporary Direct Dominium Plot 
No. 20, Triq Kalamija 

Government of 
Malta 

Ħamrun Fond Nru. 7, Triq Żimelli kantuniera 
Triq Sant’Antnin 

Gvern ta’ Malta LRA6372/2023

Ħamrun Premises No. 7, Triq Żimelli kantuniera 
Triq Sant’Antnin 

Government of 
Malta

Ħamrun Dirett Dominju Perpetwu Fond 609
sa 620, Triq il-Kbira San Ġużepp 

Gvern ta’ Malta LRA6390/2023

Ħamrun Perpetual Direct Dominium Premises 
No. 609 to 620, Triq il-Kbira San 
Ġużepp

Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Irtirar ta’ LRA3079/2004 art 
magħrufa ‘Art ta’ Xaqqa’ 

Gvern ta’ Malta LRA6377/2023

Ħaż-Żabbar Withdrawal of LRA3079/2004 land 
known ‘Art ta’ Xaqqa’ 

Government of 
Malta

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A
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Ħaż-Żabbar Irtirar ta’ parti minn proprjetà 08001249 
Appartament 1 Blokk G, Triq il-Luq 

Gvern ta’ Malta LRA6455/2023

Ħaż-Żabbar Withrawal of part of property 
08001249 Apartment 1 Block G, 
Triq il-Luq 

Government of 
Malta

Ħaż-Żebbuġ Garaxx B, Triq il-Mitħna, u in parti 
trasferiment ta’ proprjetà 07001290 

Farrugia Joseph et LRA6286/2023

Ħaż-Żebbuġ Garage B, Triq il-Mitħna, and in part 
transfer of property 07001290 

Farrugia Joseph et 

Ħaż-Żebbuġ Porzjon art tal-kejl ta’ 1540m.k. Gvern ta’ Malta LRA6331/2023
Ħaż-Żebbuġ Portion of land covering an area 

of 1540s.m. 
Government of 
Malta 

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07004126 
tal-att u tal-pjanti rilevanti 

Central Business 
Centres plc 

LRA6354/2023

Ħaż-Żebbuġ Correction of property 07004126 
of contract and relevant plans 

Central Business 
Centres plc 

Ħaż-Żebbuġ 1/3 indiviż art bejn Triq il-Mitħna u Triq 
il-Qubbajt tal-kejl ta’ 10m.k. u in parti 
trasferiment ta’ proprjetà 07001290 

Farrugia Joseph et LRA6285/2023

Ħaż-Żebbuġ 1/3 undivided share of land between 
Triq il-Mitħna and Triq il-Qubbajt 
covering an area of 10s.m. and in 
part transfer of property 07001290

Farrugia Joseph et 

L-Iklin Irtirar ta’ LRA4802/2022 art magħrufa 
‘Tal-Iklin’, Triq Geronima Abos 

Gvern ta’ Malta LRA6405/2023

Iklin Withdrawal of LRA4802/2022 land 
known as ‘Tal-Klin’, Triq Geromina 
Abos 

Government of 
Malta

L-Isla Irtirar ta’ parti mit-titlu 04000485 
Appartament Nru. 15, Blokk 2, 
Triq iż-Żewġ Mini 

Gvern ta’ Malta LRA6305/2023

Senglea Withdrawal of part of title 04000485 
Apartment No. 15, Block 2, Triq 
iż-Żewġ Mini 

Government of 
Malta 

Isla Korrezzjoni ta’ LRA1281/1997 
tal-pjanti rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA6376/2023

Senglea Correction of LRA1281/1997 
of relevant plans 

Government of 
Malta

Marsaskala Appartament Nru. 6, ‘Eliza 
Apartments’, Triq il-Vajrita

Cachia Matthew et LRA6267/2023

Marsaskala Apartment No. 6, ‘Eliza Apartments’, 
Triq il-Vajrita

Cachia Matthew et 

Marsaskala Mezzanin blokk 10A, ‘Amber Court’, 
Triq il-Miklem Malti 

Baldacchino Erika LRA6268/2023

Marsaskala Masionette Block 10A, ‘Amber Court’, 
Triq il-Miklem Malti

Baldacchino Erika 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A
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Marsaskala Garaxx Nru. 4, Triq ta’ Gidwet Borg Francesco LRA6280/2023
Marsaskala   Garage No. 4, Triq ta’Gidwet Borg Francesco 

Marsaskala Irtirar ta’ pjanti tal-proprjeta 35001604 
Blokk Spielberg, Triq l-Arzell 

Cosmopolitan 
Developments

LRA6289/2023 

Marsaskala Withdrawal of plans of property 
35001604 Blokk Spielberg, Triq 
l-Arzell 

Cosmopolitan 
Developments 

Marsaskala Korrezzjoni ta’ LRA3832/2023
tal-applikazzjoni 

Gvern ta’ Malta LRA6296/2023

Marsaskala Correction of LRA3832/2023 of 
application 

Government of 
Malta

Marsaskala Dirett Dominju Perpetwu Art magħrufa 
‘Għar Radju’ jew ‘Tal-Abjad’, Triq 
Thomas Ashby, tal-kejl ta’ 2820m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6297/2023

Marsaskala Perpetual Direct Dominium land 
known ‘Għar Radju’ or ‘Tal-Abjad’, 
Triq Thomas Ashby, covering an 
area of 2820s.m. 

Government of 
Malta 

Marsaskala Garaxx Nru. 9, Blokk C, ‘Ta’ Monita’, 
Triq Monita 

Farrell Shawn LRA6311/2023

Marsaskala Garage No. 9, Block C, ‘Ta’ Monita’, 
Triq Monita

Farrell Shawn 

Marsaskala Garaxx Nru. 4, Blokk ‘Adelaide’, 
Triq Lorry Sant 

Scicluna Jurgen et LRA6352/2023

Marsaskala Garage No. 4, Block ‘Adelaide’, 
Triq Lorry Sant 

Scicluna Jurgen et 

Marsaskala Dirett Dominju Perpetwu Plott 
Nru. 17, Triq il-Munxar 

Gvern ta’ Malta LRA6367/2023

Marsaskala Perpetual Direct Dominium Plot 
No. 17, Triq il-Munxar 

Government of 
Malta

Marsaskala Dirett Dominju Perpetwu Porzjon 
art magħrufa ‘Marsa tad-Dgħajjes’ 
tal-kejl ta’ 355m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6374/2023

Marsaskala Perpetual Direct Dominium Portion
of land known as ‘Marsa tad-Dgħajjes’ 
covering an area of 355s.m. 

Government of 
Malta

Marsaskala Appartament Nru. 12, Blokk Nru. 33, 
‘Ohio Court’, Triq il-Miklem Malti

Farrugia Sarah LRA6396/2023

Marsaskala Apartment No. 12, Block No. 33, 
‘Ohio Court’, Triq il-Miklem Malti

Farrugia Sarah

Marsaskala Mezzanin Nru. 74 ġja 18, ‘Żernieq’, 
Triq Tal-Ħamrija 

Gravino Christian LRA6397/2023

Marsaskala Masionette No. 74, gia 18, ‘Żernieq’, 
Triq Tal-Ħamrija 

Gravino Christian 

Marsaskala Penthouse 4, Blokk ‘Onyx Court’, 
Triq in-Nadur 

Muscat James et LRA6404/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A



	 15,240	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,172   

Marsaskala Penthouse 4, Block ‘Onys Court’, 
Triq in-Nadur 

Muscat James et 

Marsaskala Dirett Dominju Perpetwu Appartament 
Nru. 4, ‘Village Corner’, Triq il-Quċċata 

Gvern ta’ Malta LRA6407/2023

Marsaskala Perpetual Direct Dominium Apartment 
No. 4, ‘Village Corner’, Triq il-Quċċata 

Government of 
Malta

Marsaskala Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż 
Mezzanin Nru. 248, Blokk ‘Edmar 
Court’, Triq il-Qaliet 

Fiorini Keith LRA6420/2023

Marsaskala Perpetual Utile Dominium 1/2 
undivided share of Masionette No. 248, 
Block ‘Edmar Court’, Triq il-Qaliet

Fiorini Keith 

Marsaskala Fond ‘Karmfrank’ Nru. 51 u garaxx 
Nru. 49, Triq is-Sliem 

Scerri Angela et LRA6442/2023

Marsaskala Premises ‘Karmfrank’ No. 51 and 
garage No. 49, Triq is-Sliem 

Scerri Angela et 

Marsaskala Appartament Nru. 11, ‘Peridot Court’, 
Triq il-Qawwara kantuniera 
Triq il-Ħut 

Kostovski Hristijan 
et 

LRA6471/2023

Marsaskala Apartment No. 11, ‘Peridot Court’, 
Triq il-Qawwara corner Triq il-Ħut

Kostovski Hristijan 
et 

Marsaskala Ħanut Ganza Extras, ‘Abela Block’, 
Triq il-Qaliet 

Abela Daniel et LRA6492/2023

Marsaskala Shop Ganza Extras, ‘Abela Block’, 
Triq il-Qaliet

Abela Daniel et

L-Imdina Korrezzjoni ta’ LRA1870/2015
tal-pjanti rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA6359/2023

Mdina Correction of LRA1870/2015 
of relevant plans 

Government of 
Malta 

Il-Mellieħa Utile dominju Temporanju Fond 
Nru. 1 fi Triq Edmund Halley  u 
in parti trasferiment ta’ proprjetà 
37004494

Briffa Farrugia Ivan LRA6265/2023

Mellieħa Temporary Utile Dominium Premises 
No. 1 in Triq Edmund Halley and in 
part transfer of property 37004494 

Briffa Farrugia Ivan 

Il-Mellieħa Dirett Dominju Temporanju Plots 10, 
11, 12, 13, Triq l-Etna, u Plots 25, 26, 
27, Triq in-Naħal 

Gvern ta’ Malta LRA6355/2023

Mellieħa Temporary Direct Dominium Plots 10, 
11, 12, 13, Triq l-Etna, and Plots 25, 
26, 27 Triq in-Naħal 

Government of 
Malta 

Il-Mellieħa Dirett Dominju Perpetwu Plott 127, 
Triq il-Qortin 

Gvern ta’ Malta LRA6360/2023

Mellieħa Perpetual Direct Dominium Plot 127, 
Triq il-Qortin 

Government of 
Malta 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A
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Il-Mellieħa Bungalow u garaxx Nru. 415, 
‘Luna’, Triq Bilbla 

Lagerstedt Ludwig 
Amedeus 

LRA6400/2023

Mellieħa Bangalow and garage No. 415, 
‘Luna’, Triq Bilbla 

Lagerstedt Ludwig 
Amedeus

Il-Mellieħa Dirett Dominju Temporanju Villa 
Nru. 92, ‘Tramuntana’, Triq il-Birwina 

Gvern ta’ Malta LRA6406/2023

Mellieħa Temporary Direct Dominium Villa 
No. 92, ‘Tramuntana’, Triq il-Birwina

Government of 
Malta

Il-Mosta Porzjon art tal-kejl ta’ 1125.9m.k. Gvern ta’ Malta LRA6341/2023
Mosta Portion of land covering an area

of 1125.9s.m. 
Government of 
Malta

Il-Mosta Dirett Dominju Temporanju parti 
minn Plott 16 magħrufa ‘Tas-Sgħajtar’, 
Triq id-Delu 

Gvern ta’ Malta LRA6368/2023

Mosta Temporary Direct Dominium part 
of Plot 16 known ‘Tas-Sgħajtar’, 
Triq id-Delu 

Government of 
Malta

L-Imsida Dirett Dominju Perpetwu Fond 
Nru. 96, Triq il-Wied 

Gvern ta’ Malta LRA6373/2023

Msida Perpetual Direct Dominium Premises 
No. 96, Triq il-Wied 

Government of 
Malta

L-Imsida Dirett Dominju Perpetwu Plott 8 u 
parti minn Plots 4 u 5, Triq Johnny 
Catania, tal-kejl ta’ 1110m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6408/2023

Msida Perpetual Direct Dominium Plot 8 
and part of Plots 4 and 5, Triq Johnny 
Catania, covering an area of 1110s.m. 

Government of 
Malta

L-Imsida Korrezzjoni ta’ LRA346/2020 
tal-pjanti rilevanti

Dionyssopoulos 
Stavros et

LRA6463/2023

Msida Correction of LRA346/2020 of 
relevant plans 

Dionyssolpoulos 
Stavros et

L-Imsida Korrezzjoni ta’ LRA 146/2021 
tal-pjanti rilevanti 

Licari Edward et LRA6464/2023

Msida Correction of LRA146/2021 of relevant 
plans 

Licari Edward et 

In-Naxxar Korrezzjoni ta’ proprjetà 44000144 – 
LRA 1274/11 tal-pjanti rilevanti 

Scalpello Mario LRA6281/2023

Naxxar Correction of property 44000144 – 
LRA 1274/11 of relevant plans 

Scalpello Mario 

In-Naxxar Korrezzjoni ta’ property 44003191 
tal-pjanti rilevanti 

Cortis Antonia LRA6470/2023

Naxxar Correction of propertu 44003191
 of relevant plans 

Cortis Antonia 

Paola Dirett Dominju Perpetwu Porzjon 
Nru. 2 art magħrufa ‘Art tal-Karmnu’, 
Triq il-Foss, tal-kejl ta’ 683m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6363/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A
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Paola Perpetual Direct Dominium Portion 
No. 2 land known as ‘Art tal-Karmnu’, 
Triq il-Foss, covering an area of 
683s.m. 

Government of 
Malta

Tal-Pietà Utile Dominju Perpetwu Appartament 
Nru. 31, Triq J. Borg 

Borg Micallef Keith LRA6348/2023

Tal-Pietà Perpetual Utile Dominium Apartment 
No. 31, Triq J. Borg 

Borg Micallef Keith 

Tal-Pietà Utile Dominju Perpetwu Appartament 
11, Triq J. Borg 

Spiteri Matthew LRA6349/2023

Tal-Pietà Perpetual Utile Dominjum Apartment 
11, Triq J. Borg 

Spiteri Matthew 

Tal-Pietà Utile Dominju Perpetwu Appartament 
14, Triq Qrejten 

Borg Maria Anna LRA6350/2023

Tal-Pietà Perpetual Utile Dominium Apartment 
14, Triq Qrejten 

Borg Maria Anna 

Tal-Pietà Appartament Nru. 6, Triq Qrejten Agius Sabrina LRA6509/2023
Tal-Pietà Apartment No. 6, Triq Qrejten Agius Sabrina
Il-Qrendi Porzjon art magħrufa ‘Raba’ l-Qasam 

il-Kbir’ tal-kejl ta’ 9100m.k. 
Gvern ta’ Malta LRA6380/2023

Qrendi Portion of land known ‘Raba’ l-Qasam 
il-Kbir’ covering an area of 9100s.m. 

Government of 
Malta

Il-Qrendi Porzjon art magħrufa ‘Raba’ l-Qasam 
il-Kbir’ tal-kejl ta’ 4600m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6381/2023 

Qrendi Portion of land known as ‘Raba’ 
l-Qasam il-Kbir’ covering an area 
of 4600s.m. 

Government of 
Malta

Il-Qrendi Porzjon art magħrufa ‘Raba’ l-Qasam 
il-Kbir’ tal-kejl ta’ 7500m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6382/2023

Qrendi Portion of land known ‘Raba’ l-Qasam 
il-Kbir’ covering an area of 7500s.m. 

Government of 
Malta

Ir-Rabat, Malta Garaxx Nru. 22, Triq San Mikiel Attard Noel et LRA6318/2023
Rabat, Malta Garage No. 22, Triq San Mikiel Attard Noel et
Ir-Rabat, Malta Korrezzjoni ta’ LRA103/2022 

tal-applikazzjoni u l-pjanti rilevanti 
Gvern ta’ Malta LRA6358/2023

Rabat, Malta Correction of LRA103/2022 of 
application and relevant plans 

Government of 
Malta 

Ir-Rabat, Malta Dirett Dominju Temporanju Fond Nru. 
29 u 30, Triq San Kataldu 

Gvern ta’ Malta LRA6387/2023

Rabat, Malta Temporary Direct Dominium Premises 
No. 29 and 30, Triq San Kataldu 

Government of 
Malta

Ir-Rabat, Malta Porzjon 4 magħrufa ‘Tal-Qasam il-Kbir’ 
Triq it-Tiġrija, tal-kejl ta’ 3000m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6409/2023

Rabat, Malta Portion of land known ‘Tal-Qasam il-
Kbir’ Triq it-Tiġrija, covering an area 
of 3000s.m. 

Government of 
Malta

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A
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Ir-Rabat, Malta Dirett Dominju Temporanju Fond Nru. 
64 ġja Nru. 37, Triq San Publiju 

Gvern ta’ Malta LRA6412/2023

Rabat, Malta Temporary Direct Dominium Premises 
No. 64 gia Nru. 37, Triq San Publiju 

Government of 
Malta

Ir-Rabat, Malta Porzjon art magħrufa ‘Feudo Grande’ 
tal-kejl ta’ 5500m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6413/2023

Rabat, Malta Portion of land known ‘Fuedo Grande’ 
covering an area of 5500s.m. 

Government of 
Malta

Ir-Rabat, Malta Porzjon art magħrufa ‘Feudo Grande’ 
tal-kejl ta’ 1800m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6414/2023

Rabat, Malta Portion of land known ‘Feudo Grande’ 
covering an area of 1800s.m. 

Government of 
Malta

Ir-Rabat, Malta Porzjon art magħrufa ‘Feudo Grande’ 
tal-kejl ta’ 930m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6415/2023

Rabat, Malta Portion of land known ‘Feudo Grande’ 
covering an area of 930s.m. 

Government of 
Malta

San Ġiljan Korrezzjoni ta’ LRA4674/2023
tal-applikazzjoni 

Gvern ta’ Malta LRA6364/2022

St Julian’s Correction of LRA4674/2023 of 
application 

Government of 
Malta

San Ġiljan Korrezzjoni ta’ LRA4673/2023
tal-applikazzjoni 

Gvern ta’ Malta LRA6365/2023

St Julian’s Correction of LRA4673/2023 of 
application 

Government of 
Malta

San Ġiljan Utile Dominju Temporanju Fond 4, 
Triq Sant’Anġlu, u in parti trasferiment 
ta’ proprjeta 52001553

Cachia Steven Kurt LRA6436/2023

St Julian’s Temporary Utile Dominium Premises 4, 
Triq Sant’Anġlu, and in part transfer 
of property 52001553

Cachia Steven Kurt 

San Ġwann Utile Dominju Temporanju Villa 
‘Elysian’, Nru. 37, Triq il-Ħuttaf

Copperstone Henry 
et

LRA6270/2023

San Ġwann Temporary Utile Dominium Villa 
‘Elysian’, No. 37, Triq il-Ħuttaf 

Copperstone Henry 
et 

San Ġwann Porzjon art tal-kejl ta’ 1433m.k. Gvern ta’ Malta LRA6339/2023
San Ġwann Portion of land covering an area 

of 1433s.m. 
Government of 
Malta

San Ġwann Korrezzjoni ta’ proprjetà 53000630 – 
LRA5341/2022 tal-pjanti rilevanti 

Camilleri Samuel et LRA6347/2023

San Ġwann Correction of property 53000630 – 
LRA5341/2022 of relevant plans 

Camilleri Samuel et 

San Pawl
il-Baħar 

Subutile Dominju Temporanju 
Penthouse Nru. 2, Blokk E, Triq 
il-Majjiera, u in parti trasferiment 
parzjali ta’ proprjetà 55005528 u 
55006087

Cilia Owen et LRA6274/2023

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A
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St Paul’s Bay Temporary Sub-utile Dominium 
Penthouse No. 2, Block E, Triq
il-Majjiera, and in part part transfer 
of property 55005528 and 55006087

Cilia Owen et 

San Pawl
il-Baħar 

Dirett Dominju Temporanju Porzjon 
art magħrufa ‘Tal-Mandra tas-Siġar’, 
Triq il-Wileġ, tal-kejl ta’ 836m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6370/2023

St Paul’s Bay r Temporary Direct Dominium Portion of 
land known ‘Tal-Mandra tas-Siġar, Triq 
il-Wileġ, covering an area of 836s.m. 

Government of 
Malta

San Pawl
il-Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu Garaxx 
Nru. 8, Wesgħa Mary Doris Zarb 
ġja Triq ir-Resort

Gvern ta’ Malta LRA6383/2023

St Paul’s Bay  Perpetual Direct Dominium Garage
No. 8, Wesgħa Mary Doris Zarb gia
Triq ir-Resort 

Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu Fond 
‘St Jude’, Sqaq Tax-Xama’ 

Gvern ta’ Malta LRA6384/2023

St Paul’s Bay  Perpetual Direct Dominium Premises 
‘St Jude’, Sqaq Tax-Xama’

Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar 

Dirett Dominju Perpetwu garaxxijiet 
Nru. 95 u 97, Triq San Ġwann Battista 

Gvern ta’ Malta LRA6385/2023

St Paul’s Bay  Perpetual Direct Dominium garages 
No. 95 and 97, Triq San Ġwann Battista 

Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar 

Korrezzjoni ta’ proprjetà 55000459 – 
LRA335/88 tal-att 

Gvern ta’ Malta LRA6395/2023

St Paul’s Bay  Correction of property 55000459 – 
LRA335/88 of contract 

Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar 

Utile Dominju Temporanju Plott 32, 
Triq J. Quintinus 

Gvern ta’ Malta LRA6450/2023

St Paul’s Bay  Temporary Utile Dominium Plot 32, 
Triq J. Quintinus 

Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar 

Korrezzjoni ta’ proprjetà 55001596 
tal-pjanti rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA6451/2023

St Paul’s Bay  Correction of property 55001596 of 
relevant plans 

Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar 

Korrezzjoni ta’ proprjetà 55003767 
tal-pjanti rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA6452/2023

St Paul’s Bay  Correction of property 55003767of 
relevant plans 

Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar 

Utile Dominju Perpetwu Mezzanin 
Nru. 4, ‘Anna’, Blokk Nru. 68, 
‘Marpen Flats’, Triq San Ġorġ 

Grima Dominic et LRA6510/2023

St Paul’s Bay  Perpetual Utile Dominium Masionette 
No. 4, ‘Anna’, Block No. 68, ‘Marpen 
Flats’, Triq San Ġorġ 

Grima Dominic et 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A

Is-Siġġiewi Porzjon art tal-kejl ta’ 5m.k. Gvern ta’ Malta LRA6332/2023
Siġġiewi Portion of land covering an area 

of 5s.m. 
Government of 
Malta

Siġġiewi Porzjon art tal-kejl ta’ 25m.k. Gvern ta’ Malta LRA6337/2023
Siġġiewi Portion of land covering an area 

of 25s.m. 
Governmenet of 
Malta 

Tas-Sliema Utile Dominju Temporanju Fond 88, 
Triq Gafar, u parti trasferiment ta’ 
proprjetà 59003709 

Borg Miguel et LRA6314/2023

Tas-Sliema Temporary Utile Dominiju Premises 
No. 88, Triq Gafar, and in part transfer 
of property 59003709 

Borg Miguel et 

Tas-Sliema Dirett Dominju Perpetwu Fond 4 
u 5 Triq Ġużè Howard 

Gvern ta’ Malta LRA6361/2023

Tas-Sliema Perpetual Direct Dominium Premises 
4 and 5, Triq Ġużè Howard 

Government of 
Malta 

Tas-Sliema Dirett Dominju Temporanju Fond 
Nru. 22, Triq il-Karmnu 

Gvern ta’ Malta LRA6369/2023

Tas-Sliema  Temporary Direct Dominium Premises 
No. 22, Triq il-Karmnu 

Government of 
Malta

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA2473/2000 
tal-pjanti rilevanti

Gvern ta’ Malta LRA6378/2023

Sliema Correction of LRA2473/2000 of 
relevant plans 

Government of 
Malta

Tas-Sliema Dirett Dominju Temporanju Fond 
Nru. 10, 11, 12, Triq Għar il-Lembi 

Gvern ta’ Malta LRA6388/2023

Tas-Sliema  Temporary Direct Dominium Premises 
No. 10, 11, 12, Triq Għar il-Lembi 

Government of 
Malta

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ proprjetà 59001643 – 
LRA2640/2009 tal-pjanti rilevanti

Hola Properties 
Limited 

LRA6403/2023

Tas-Sliema  Correction of property 59001643 – 
LRA2640/2009 of relevant plans 

Hola Properties 
Limited 

Is-Swieqi Utile Dominju Temporanju Dar 
‘Warton Place’, Nru. 45, Triq il-Ħemel 

Zammit Tabone 
David et

LRA6269/2023

Swieqi Temporary Utile Dominium House 
‘Warton Place’, No. 45, Triq il-Ħemel 

Zammit Tabone 
David et

Is-Swieqi Dirett Dominju Perpetwu Appartament 
Nru. 2, Blokk 35A, ‘Norfolk Court’, 
Triq il-Misura

Gvern ta’ Malta LRA6411/2023

Swieqi Perpetual Direct Dominium 
Apartment No. 2, Block 35A, ‘Norfolk 
Court’, Triq il-Misura 

Government of 
Malta

Is-Swieqi Porzjon art fi Triq Daħlet il-Fawna 
tal-kejl ta’ 70m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6457/2023

Swieqi Portion of land in Triq Daħlet il-Fawna 
covering an area of 70s.m. 

Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A

Il-Belt Valletta Irtirar ta’ parti mit-titlu 01001735 
Appartament Nru. 3, Door C, Daħlet
il-Ġnien 

Gvern ta’ Malta LRA6304/2023

Valletta Witdrawal of part of title 01001735 
Apartment No. 3, Door C, Daħlet 
il-Ġnien 

Government of 
Malta 

Il-Belt Valletta Fond 201 Appartament Nru. 8, 
Triq Sant’Ursula 

Camilleri Mario et LRA6346/2023

Valletta Premises 201 Apartment No. 8,
Triq Sant’Ursula 

Camilleri Mario et 

Il-Belt Valletta Fond Nru. 281, Triq San Pawl Gvern ta’ Malta LRA6371/2023
Valletta Premises No. 281, Triq San Pawl Government of 

Malta
Il-Belt Valletta Fond  Nru. 10 u Appartamenti 

Nru. 1 sa 13, fond Nru. 11, Triq Melita 
Gvern ta’ Malta LRA6389/2023

Valletta Premises No. 10 and Apartment 
No. 1 to 13, Premises No. 11, Triq Melita 

Government of 
Malta 

Il-Belt Valletta L-arja ta’ Blokk Nru. 157 fi 
Triq il-Merkanti 

Desira Darren LRA6532/2023

Valletta Airspace of Block No. 157 in 
Triq il-Merkanti 

Desira Darren

Iż-Żejtun 1/3 indiviż porzjon art minn sqaq privat 
għal Triq Strejnu tal-kejl 3934m.k. 

Desira Frank LRA6263/2023

Żejtun 1/3 undivided share of a portion of 
land from privat alley for Triq Strejnu 
covering an area of 3934s.m. 

Desira Frank 

Iż-Żejtun Art magħrufa ‘Tal-Basli’ minn sqaq 
privat għal Triq Strejnu tal-kejl ta’ 
1402m.k. 

Desira Frank LRA6264/2023

Żejtun Land known ‘Tal-Basli’ from private 
alley for Triq Strejnu covering an area 
of 1402s.m. 

Desira Frank 

Iż-Żejtun Korrezzjoni ta’ LRA808/2001 
tal-pjanti rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA6302/2023

Żejtun Correction of LRA808/2001 of 
relevant plans 

Government of 
Malta 

Iż-Żejtun Dirett Dominju Temporanju Nru. 96, 
‘Casa Janito’, Triq il-Qadi 

Gvern ta’ Malta LRA6303/2023

Żejtun Temporary Direct Dominium No. 96, 
‘Casa Janito’, Triq il-Qadi 

Government of  
Malta 

Iż-Żejtun 93/10000 art magħrufa ‘Tar-Ramla’ jew 
‘Tal-Kuklu’ jew ‘San Spiridjun’ tal-kejl 
ta’ 3,250m.k. 

Grech Pace Mary LRA6309/2023

Żejtun 93/10000 land known ‘Tar-Ramla’ of 
‘Tal-Kuklu’ or ‘San Spiridjun’ 
covering an area of 3,250s.m. 

Grech Pace Mary 
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A

Iż-Żejtun Porzjon art tal-kejl ta’ 1540m.k. Gvern ta’ Malta  LRA6333/2023
Żejtun Portion of land covering an area 

of 1540s.m. 
Government of 
Malta

Iż-Żejtun Porzjon art tal-kejl ta’ 448m.k. Gvern ta’ Malta LRA6334/2023
Żejtun Portion of land covering an area 

of 448s.m.
Government of 
Malta

Iż-Żejtun Porzjon art tal-kejl ta’ 1578m.k. Gvern ta’ Malta LRA6335/2023
Żejtun Portion of land covering an area 

of 1578s.m. 
Government of 
Malta

Iż-Żejtun Porzjon art tal-kejl ta’ 965m.k. Gvern ta’ Malta LRA6336/2023
Żejtun Portion of land covering an area

of 965s.m. 
Government of 
Malta

Iż-Żejtun Porzjon art tal-kejl ta’ 965m.k. Gvern ta’ Malta LRA6338/2023
Żejtun Portion of land covering an area

of 965s.m. 
Government of 
Malta

Iż-Żejtun Porzjon art fi Triq il-Fossa tal-Qamħ 
tal-kejl ta’ 29.4m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA6454/2023

Żejtun Portion of land in Triq il-Fossa 
tal-Qamħ covering an area of 29.4s.m. 

Government of 
Malta

Iż-Żejtun 1/2 indiviż Kamra bl-arja Nru. 6, 
Bajja ta’ San Tumas 

Quirolo Emanuela LRA6493/2023

Żejtun 1/2 undivided share of Room with 
airspace No. 6, Bajja ta’ San Tumas 

Quirolo Emanuela 

Iż-Żurrieq Korrezzjoni ta’ proprjetà 67003160 
tal-pjanti rilevanti

Bugeja Catherine et LRA6299/2023

Żurrieq Correction of property 67003160 of 
relevant plans 

Bugeja Catherine et 

Iż-Żurrieq 1/2 indiviż Dar Nru. 102, ‘Saint 
Nicholas’, Triq il-Qrendi 

Aquilina Angela LRA6326/2023

Żurrieq 1/2 undivided share of House No. 102, 
‘Saint Nicholas’, Triq il-Qrendi 

Aquilina Angela 

Iż-Żurrieq 1/2 indiviż Dar Nru. 104, 
Triq il-Qrendi

Caruana Ġiuseppa LRA6327/2023

Żurrieq 1/2 undivided share of House No. 104, 
Triq il-Qrendi 

Caruana Ġiuseppa

Iż-Żurrieq Porzjon art tal-kejl ta’ 534m.k. Gvern ta’ Malta LRA6340/2023 
Żurrieq Portion of land covering an area 

of 534s.m. 
Government of 
Malta

Żurrieq Korrezzjoni ta’ LRA108/2003 
tal-pjanti rilevanti 

Gvern ta’ Malta LRA6357/2023

Żurrieq Correction of LRA108/2003 of relevant 
plans 

Government of 
Malta 

Iż-Żurrieq Dirett Dominju Perpetwu Plott 8, 
‘Ta’ Bir Cuschieri’, Triq San Pawl 

Gvern ta’ Malta LRA6386/2023

Żurrieq Perpetual Direct Dominium Plot 8, 
‘Ta’ Bir Cuschieri’, Triq San Pawl 

Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni  	 LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification   	 LR-A

Iż-Żurrieq Korrezzjoni ta’ proprjetà 67001104
tal-pjanti rilevanti

Zarb Joseph Mary et LRA6418/2023

Żurrieq Correction of property 67001104 
of relevant plans 

Zarb Joseph Mary et 

Iż-Żurrieq Proprjeta 19 u 21 ġia 15 fi 
Triq San Ġwann 

Cachia Lawrence 
Joseph 

LRA6433/2023

Żurrieq Property 19 and 21 in 
Triq San Ġwann 

Cachia Lawrence 
Joseph 

Iż-Żurrieq 1/10 indiviż Dar Nru. 127 
‘Saint Mary’ Triq il-Qrendi 

Zerafa Andriana et LRA6512/2023

Żurrieq 1/10 undivided share House No. 127 
‘Saint Mary’ Triq il-Qrendi 

Zerafa Andriana et 

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti ppreżentati 
magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, Casa 
Bolino, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-8.00 a.m. 
u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-xitwa) u bejn it-8.00 a.m. u l-11.30 
a.m. (ħinijiet tas-sajf).

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

Id-29 taʼ Diċembru, 2023

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, Casa 
Bolino, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD
 Land Registrar

29th December, 2023

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 249

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż Legali 
101/97 it-toroq li jidhru hawn taħt se jiġu kklassifikati bħala 
tow zones, hekk kif indikat.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf li l-passaġġ u t-twaqqif taʼ vetturi huwa pprojbit fit-
toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Ħaż-Żabbar

Nhar il-Ħadd, 7 taʼ Jannar, 2024 mid-9.00 a.m. ̓ il quddiem 
minn Misraħ is-Sliem, Triq Bajada, Triq il-Marloċċ, Triq San 
Ġużepp, Triq Santa Marija, Triq ix-Xgħajra, Triq Felice, Triq 
is-Santwarju u Triq il-Kbira.

Ħruġ tat-trasport pubbliku fʼĦaż-Żabbar se jitwaqqaf mill-
10.00 a.m. sa nofsinhar.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

Id-29 taʼ Diċembru, 2022

POLICE NOTICE

No. 249

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Legal Notice 101/97 the streets listed hereunder are to be 
classified as tow zones on the dates and times indicated.

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation Ordinance 
(Cap. 65), the Commissioner of Police hereby notifies that the 
transit and stopping of vehicles through the streets mentioned 
hereunder is prohibited on the dates and times indicated.

Ħaż-Żabbar

On Sunday, 7th January, 2024 from 9.00 a.m. onwards 
through Misraħ is-Sliem, Triq Bajada, Triq il-Marloċċ, Triq 
San Ġużepp, Triq Santa Marija, Triq ix-Xgħajra, Triq Felice, 
Triq is-Santwarju and Triq il-Kbira.

Public transport entrance from Ħaż-Żabbar will be stopped 
from 10.00 a.m. till noon.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
will be liable to be towed.

29th December, 2022
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 250

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Birkirkara

Nhar il-Ħadd, 7 ta’ Jannar, 2025 mill-9.45 a.m. sa 11.45 
a.m. minn Pjazza Sant’Elena, Pjazza San Franġisk, Triq il-
Kbira, Triq il-Kbira Ħas-Sajjied, Triq il-Venerabbli Nazju 
Falzon, Pjazza Joseph Briffa, Triq il-Laqxija, Triq K. Sammut, 
Triq Tumas Fenech, Triq Għar il-Ġobon, Triq San Ġiljan u 
Triq Santu Rokku.

Trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Id-29 taʼ Diċembru, 2023

POLICE NOTICE

No. 250

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Birkirkara

On Sunday, 7th January, 2024 from 9.45 a.m. till 11.45 
a.m. through Pjazza Sant’Elena, Pjazza San Franġisk, Triq 
il-Kbira, Triq il-Kbira Ħas-Sajjied, Triq il-Venerabbli Nazju 
Falzon, Pjazza Joseph Briffa, Triq il-Laqxija, Triq K. Sammut, 
Triq Tumas Fenech, Triq Għar il-Ġobon, Triq San Ġiljan and 
Triq Santu Rokku.

Public transport will be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

29th December, 2023

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 251

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li ma jkunux 
jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt 
fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Birkirkara

Nhar il-Ħadd, 7 ta’ Jannar, 2025 mit-8.30 a.m. sal-11.30 
a.m. minn Pjazza Samt’Elena, Triq il-Kbira, Triq il-Kbira 
Ħas-Sajjied u Triq Għar il-Ġobon.

Trasport pubbliku se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

Id-29 taʼ Diċembru, 2023

POLICE NOTICE

No. 251

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated. 

Birkirkara

On Sunday, 7th January, 2024 from 8.30 a.m. till 11.30 
a.m. through Pjazza Samt’Elena, Triq il-Kbira, Triq il-Kbira 
Ħas-Sajjied and Triq Għar il-Ġobon.

Public transport will be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

29th December, 2023
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TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 225 tal-2023

Ħsara fis-Slipway fil-Qajjenza – Il-Port ta’ Marsaxlokk

Id-Direttorat tal-portijiet u Yachting, Transport Malta, 
jgħarraf lill-baħħara u lill-pubbliku ġenerali li s-slipway fil-
Qajjenza fil-Port ta’ Marsaxlokk, ġarrab ħsara.

Minħabba l-ħsara, is-slipway murija b’ċirku aħmar kif 
muri fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.
gov.mt) u ċċentrata fuq il-pożizzjoni ta’ hawn taħt, mhux se 
jkun aċċessibbli qabel avviż ieħor:

Latitudni (T)		  Lonġitudni (L)

35° 49’.981 		  014° 32’.288

Chart affettwata: BA 36

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 225 of 2023

Damage to slipway at Qajjenza – Il-Port ta’ Marsaxlokk

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners and the general public that the slipway at 
Qajjenza in Il-Port ta’ Marsaxlokk, has been damaged.

Due to the damage, the slipway shown by a red circle as 
shown on the chart found on Transport Malta website (www.
transport.gov.mt) and centred on the below position, will not 
be accessible until further notice.

Latitude (N)		  Longitude (E)

35° 49’.981 		  014° 32’.288

Chart affected: BA36

29th December, 2023

TRANSPORT MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 43 tal-2023

Korrezzjoni taċ-ċart – Allinjament mill-ġdid ta’ parti 
mill-kejbil tad-data tal-GO1 f’ qiegħ il-baħar – Il-Bajja

ta’ San Pawl

Qed issir referenza għal BA Chart 211B – Il-Bajja ta’ San 
Pawl– Malta.

Id-Direttorat tal-portijiet u Yachting, Transport Malta, 
jgħarraf lill-baħħara li parti mill-kejbil tad-data tal-GO1 f’ 
qiegħ il-baħar fil-Bajja ta ’San Pawl ġiet allinjata mill-ġdid.

Chart affettwata: BA 211B

Pożizzjonijiet riferuti lil WGS 84 DATUM

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

TRANSPORT MALTA

Notice to Mariners No. 43 of 2023

Chart Correction – Re-alignment of part
 of Submarine GO1 Data Cable – Il-Bajja

ta’ San Pawl

Reference is made to BA Chart 211B – St Paul’s Bay – 
Malta.

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies Mariners that part of the Submarine GO1 Data Cable 
in Il-Bajja ta’ San Pawl has been re-aligned.

Chart affected: BA 211B

Positions referred to WGS 84 DATUM

29th December, 2023

	 Latitudni (T)	 Lonġitudni (L)	
	 Latitude (N)	 Longitude (E)

Daħħal: Submarine Data Cable, li jgħaqqad:	 35° 57’.032 	 014° 23’.935	 Kosta/Coastline
Insert: Submarine Date Cable, joining:	 35° 57’.196 	 014° 23’.903
	 35° 57’.273 	 014° 24’.144
	 35° 57’.271 	 014° 24’.474
	 35° 57’.292 	 014° 24’.510 	 Magħquda/Connection

Ħassar: Submarine Data Cable, li jgħaqqad: 	 35° 57’.033 	 014° 23’.932 	 Kosta/Coastline
Delete: Submarine Date Cable, joining:	 35° 57’.149 	 014° 23’.909
	 35° 57’.226 	 014° 24’.062
	 35° 57’.228 	 014° 24’.392
	 35° 57’.292 	 014° 24’.510 	 Magħquda/Connection
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UFFIĊĊJU NAZZJONALI TAL-ISTATISTIKA

Post ta’ Uffiċjal Amministrattiv 4

Permess tal-Jobsplus 957/2023
JobsplusVacancy (400055)

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

1.0 Iċ-Chairman tal-Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta (MSA) 
jilqa’ applikazzjonijiet għal xogħol ta’ Uffiċjal Amministrattiv 
4 bi speċjalizzazzjoni fl-Immaniġġjar tal-Informazzjoni mal-
Uffiċċju Nazzjonali tal-Istatistika. L-impjegat prospettiv se 
jkun parti mit-taqsima tad-Data Management Unit, jew minn 
taqsimiet oħra skont l-esiġenzi tal-Uffiċċju.

1.1 Minbarra livell tajjeb ta’ komunikazzjoni bil-kitba u 
dik verbali fil-lingwa Ingliża u kwalunkwe lingwa uffiċjali 
Ewropea oħra, preferibbilment il-Malti, l-impjegati prospettivi 
għandu jkollhom għarfien tajjeb tal-applikazzjonijiet tal-
Microsoft Office (preferibbilment kwalifikati b’liċenzja 
Ewropea tal-ECDL), ħiliet numeriċi u tal-Informatika, il-
ħila li jaħdmu f’tim u fuq proġetti individwali, u l-abbiltà li 
jippjanaw u jikkordinaw proġetti varji fiż-żmien stipulat.

Pakkett tax-Xogħol

2.0 Skont it-termini tal-Ftehim Kollettiv li jorbot lill-
impjegati kollha tal-MSA, il-grad ta’ Uffiċjal Aministrattiv 
4 jaqa’ fl-iskala tas-salarju ħamsa (5) li jibda minn €23,372, 
b’żidiet annwali li huma suġġetti għal prestazzjoni tajba ta’ 
xogħol.

2.1 L-Uffiċċju joffri kemm ambjent tax-xogħol attraenti, 
assigurazzjoni tas-saħħa, inċentivi għal studju kontinwu kif 
ukoll miżuri għall-bilanċ bejn ix-xogħol u l-familja.

Termini u Kundizzjonijiet

3.0 Din il-ħatra hija bbażata fuq kuntratt indefinit li huwa 
suġġett għal perjodu ta’ prova ta’ sitt xhur (6).

3.1 Diment li ma ssirx talba mill-maniġment minħabba 
l-esiġenzi tal-Uffiċċju, mhux possibbli li jintalab trasfer 
iment intern qabel ma jgħaddu sentejn (2) mill-bidu tal-
impjieg.

3.2 Il-kandidat magħżul huwa meħtieġ illi jiffirma 
kuntratt li jiddikjara lilu nnifsu responsabbli għall-impenji li 
huwa magħżul għalihom.

3.3 Ir-riżultat jibqa’ validu għal sena (1) mid-data ta’ 
pubblikazzjoni.

NATIONAL STATISTICS OFFICE

Post of Administration Officer 4 

Jobsplus Permit 957/2023
Jobsplus Vacancy (400055) 

Nomenclatures denoting the male gender include also the 
female gender.

1.0 The Chairman of the Malta Statistics Authority 
(MSA) invites applications for the post of Administration 
Officer 4 with specialisation in Data Management within the 
National Statistics Office (NSO). The prospective employee 
will be deployed within the Data Management Unit or any 
other unit according to the exigencies of the Office.

1.1 Besides very good written and verbal communication 
skills in the English language and any other official European 
language, preferably Maltese, the successful candidate must 
have good knowledge of Microsoft Office applications 
(preferably qualified with a European Computer Driving 
License – ECDL), sound numerical and IT skills, the ability to 
work in a team and on individual projects, and the ability to plan 
and manage multiple projects within the stipulated deadlines.

Work Package

2.0 In terms of the Collective Agreement binding all MSA 
employees, the post of Administration Officer 4 falls within 
Salary Scale five (5) with a salary commencing at €23,372 
for the year 2023, rising by annual increments subject to a 
positive employee performance review.

2.1 The Office also offers a friendly working environment, 
a health insurance policy, policies to support further study 
and family-friendly measures such as flexible working 
arrangements.

Terms and Conditions

3.0 This appointment is based on an indefinite contractual 
basis. The first twelve (12) months are subject to a 
probationary period.

3.1 It will not be possible to request an internal transfer 
before a two (2) year period from date of appointment as 
long as such request does not come from senior management 
due to work exigencies of the Office.

3.2 The selected candidate will be required to sign an 
undertaking signifying their commitment to the assignment 
for which they are selected.

3.3 The interview result will be valid for a period of one 
(1) year from the date of publication.
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Dmirijiet

4.0 Id-dmirijiet ta’ Uffiċjal Amministrattiv 4 bi 
speċjalizzazzjoni fl-Immaniġġjar tal-Informazzjoni jinkludu:

a. Għajnuna fil-kordinazzjoni u s-superviżjoni tal-
istħarriġ li jsir mill-NSO;

b. Verifikazzjoni regolari tal-informazzjoni, kontrolli tal-
kwalità u data audits;

c. Parteċipazzjoni f’laqgħat ta’ taħriġ tal-intervistaturi u 
assistenza għall-mistoqsijiet ta’ kuljum;

d. Proċessar u aġġornament tal-informazzjoni miġbura 
mill-kwestjonarji mibgħuta;

e. Għajnuna lit-taqsima f’kompiti amministrattivi/
klerikali oħra.

4.1 Deskrizzjoni dettaljata tad-dmirijiet tista’ tinkiseb 
mingħand id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi, fl-NSO.

Rekwiżiti

5.0 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għal dan ir-rwol għandhom 
ikunu fil-pussess tar-rekwiżit obbligatorju ta’:

a. Ċertifikat rikonoxxut fil-Livell 4 tal-MQF f’qasam ta’ 
suġġett rilevanti;

JEW

b. Ikunu kwalifikati f’żewġ (2) suġġetti ta’ Livell 
Avvanzat f’qasam ta’ suġġett rilevanti, flimkien ma’ għaxar 
(10) snin jew ekwivalenti, ta’ esperjenza ta’ xogħol rilevanti.

5.1 Applikanti prospettivi huma mitluba jippreżentaw 
dikjarazzjonijiet tal-MQRIC fejn jidħlu kwalifiki tal-MQRIC 
jew awtoritajiet oħra skont il-kundizzjonijiet stipulati minn 
din is-sejħa.

5.2 Barra minn hekk, sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-
sejħa għall-applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:

a. ċittadini ta’ Malta; jew

b. ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li 
għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-saħħa ta’ leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqliq ħieles tal-
ħaddiema; jew

c. ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd 
għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impjieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż 

Duties

4.0 The duties of an Administration Officer 4 with 
specialisation in Data Management include:

a. Assist in the coordination and supervision of surveys 
carried out by the NSO;

b. Conduct regular data verification, quality controls and 
data audits;

c. Participate in interviewers’ training briefings and assist 
them in day-to-day queries;

d. Send questionnaires and update response;

e. Assist the unit in other administrative/clerical tasks.

4.1 A detailed job description can be obtained from the 
Director for Corporate Services at the NSO.

Eligibility Requirements

5.0 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be in possession of:

a. A recognised Certificate at MQF Level 4 in a relevant 
subject area;

OR

b. Two (2) Advanced Level subject qualifications relevant 
to the post, together with ten (10) years, or equivalent, of 
relevant experience.

5.1 Prospective applicants should note the requirement to 
produce MQRIC recognition statements in respect of their 
qualifications from MQRIC, or other designated authorities, 
as applicable, as per provisions applicable to this call for 
applications.

5.2 Moreover, by the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:

a. citizens of Malta; or

b. citizens of other Member States of the European Union 
who are entitled to equal treatment to Maltese citizens in 
matters of employment by virtue of EU legislation and treaty 
provisions dealing with the free movement of workers; or

c. citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
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EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

d. any other persons who are entitled to equal treatment to 
Maltese citizens in matters related to employment in terms 
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty 
provisions, on account of their family relationship with 
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

e. third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006 or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the Family Reunification 
Regulations, 2007; or

f. in possession of a residence document issued in terms 
of the ‘Residence Status of United Kingdom Nationals and 
their Family Members in Malta in accordance with the 
Agreement on the Withdrawal of the United Kingdom and 
Northern Ireland from the European Union and the European 
Atomic Energy Community Regulations’.

The advice of the Citizenship Unit within Community 
Malta Agency and the Expatriates Unit within Identità 
should be sought as necessary in the interpretation of the 
above provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation. Jobsplus should be consulted as 
necessary on this issue.

Submission of Supporting Documentation

6.0 Applicants are to send a letter of application, 
curriculum vitae (cv), copies of qualification certificates and 
transcript of results, a copy of their clean police conduct 
(issued in the last six (6) months) and a data protection 
consent form to the Director for Corporate Services by 
noon (12.00 p.m.) Central European Time, of Friday, 26th 
January, 2024.

6.1 Applications are to be sent electronically to (careers.
nso@gov.mt) with the subject caption ‘Vacancy for the post 
of Administration Officer 4’.

6.2 A data protection consent can be downloaded from 
the NSO website (https://nso.gov.mt/wp-content/uploads/
Consent-Form-1.pdf), and submitted with other supporting 
documentation as outlined in article 6.0.

6.3 Late applications will not be considered.

leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-
ċaqliq ħieles tal-ħaddiema; jew

d. kwalunkwe persuni oħra li għandhom jedd għal trattament 
ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’ impjieg permezz 
tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ persuni msemmija f’(a), 
(b) jew (c), skont kif hemm fil-liġi jew fil-leġiżlazzjoni tal-UE 
u dispożizzjonijiet ta’ trattati msemmija hawn fuq; jew

e. ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status ta’ residenti 
li joqogħdu għal żmien twil f’Malta taħt irregolament 4 tar-
Regolamenti tal-2006 dwar ‘Status ta’ Residenti li joqogħdu 
għal Żmien Twil (Ċittadini ta’ Pajjiżi Terzi)’, jew li jkunu 
ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-regolament 18(3) tal-
istess regolamenti, flimkien mal-membri tal-familja ta’ ċittadini 
ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-
Regolamenti tal-2007 dwar ir-Riunifikazzjoni tal-Familji; jew

f. fil-pussess ta’ dokument tar-residenza maħruġ skont id-
dokument ‘Status ta’ Residenza ta’ Ċittadini tar-Renju Unit 
u l-Membri tal-Familja tagħhom f’Malta skont il-Ftehim 
dwar l-Irtirar tar-Renju Unit u lIrlanda ta’ Fuq mill-Unjoni 
Ewropea u r-Regolamenti tal-Komunità Ewropea dwar 
l-Enerġija Atomika’.

Għandu jintalab parir mit-Taqsima taċ-Ċittadinanza fi ħdan 
l-Aġenzija Komunita` Malta u tat-Taqsima tal-Espatrijati 
fi ħdan Identità skont il-ħtieġa fl-interpretazzjoni tad-
dispożizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (e) hawn 
fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk il-każijiet 
fejn hija meħtieġa skont l-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Jobsplus għandha tiġi kkonsultata 
skont il-ħtieġa dwar din il-materja.

Sottomissjoni ta’ Dokumenti Mitluba

6.0 Applikanti għandhom jibagħtu ittra ta’applikazzjoni, 
curriculum vitae (CV), kopji taċ-ċertifikati u traskrizzjoni tar-
riżultati, kopja tal-kondotta tal-Pulizija nadifa (maħruġa fl-
aħħar sitt (6) xhur) u l-formola tal-kunsens għall-protezzjoni 
tad-data lill-Kap tar-Riżorsi Umani u l-Iżvilupp tal-Istaff sa 
nofsinhar (12.00 p.m) Ħin Ċentrali Ewropew, tal-Ġimgħa, 
26 ta’ Jannar, 2024.

6.1 Applikazzjonijiet għandhom jintbagħtu b’mod 
elettroniku fl-indirizz (careers.nso@gov.mt) bit-titlu ‘Post 
vakanti ta’ Uffiċjal Amministrattiv 4’.

6.2 Il-formola għall-kunsens tal-protezzjoni tad-data 
tista’ titniżżel mis-sit tal-NSO (https://nso.gov.mt/wp-
content/uploads/Consent-Form-1.pdf), u tiġi sottomessa 
mad-dokumentazzjoni mitluba f’artiklu 6.0.

6.3 Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.
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6.4 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

6.5 All applications received will be acknowledged.

6.6 It is the responsibility of the applicant to verify that 
his application was received on time for processing by the 
selection board.

Selection Procedure

7.0 Eligible applicants will be assessed by a selection 
board to determine their suitability for the post.

7.1 The maximum mark for this selection process is 100% 
and the pass mark is 50%.

Other

8.0 The MSA is an equal opportunities employer, 
which means that it is committed to providing equality of 
opportunity in employment.

29th December, 2023

NATIONAL STATISTICS OFFICE

Post of Administration Officer 5 

Jobsplus Permit 958/2023
Jobsplus Vacancy (402564) 

Nomenclatures denoting the male gender include also the 
female gender.

1.0 The Chairman of the Malta Statistics Authority 
(MSA) invites applications for the post of Administration 
Officer 5 with specialisation in Data Management within the 
National Statistics Office (NSO).

1.1 The prospective employee will be employed for a full-
time definite period of two (2) years and be deployed within 
the Data Management Unit or any other unit according to the 
exigencies of the Office.

1.2 Besides an excellent level of written English and 
verbal communication skills, the successful candidate must 
have sound knowledge of Microsoft Office applications 
(preferably qualified with a European Computer Driving 
License – ECDL), very good analytical, communication 
and presentation skills, and the ability to plan and manage 
multiple projects within stipulated deadlines.

Work Package

2.0 In terms of the Collective Agreement binding all MSA 
employees, the post of Administration Officer 5 falls within 
Salary Scale 3 with a salary commencing at €28,284 for the 

6.4 Ċertifikati oriġinali u/jew referenzi għandhom jiġu 
ppreżentati waqt l-intervista.

6.5 L-applikazzjonijiet milqugħa jiġu rikonoxxuti.

6.6 Hija r-responsabbiltà tal-applikant li jivverifika 
li l-applikazzjoni tiegħu tkun waslet fil-ħin sabiex tkun 
iproċessata mill-bord tal-għażla.

Proċedura tal-Għażla

7.0 Dawk eliġibbli jiġu evalwati mill-bord tal-għażla 
sabiex jiddeterminaw humiex xierqa għal dan ix-xogħol.

7.1 L-ogħla marka fil-proċess tal-għażla hi 100% u sabiex 
wieħed jgħaddi jrid iġib mill-inqas marka ta’ 50%.

Noti Oħra

8.0 L-MSA toffri opportunitajiet ta’ xogħol indaqs, li 
jfisser li l-Awtorità hija impenjata li toffri kundizzjonijiet 
ugwali fil-qasam tax-xogħol.

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

UFFIĊĊJU NAZZJONALI TAL-ISTATISTIKA

Post ta’ Uffiċjal Amministrattiv 5

Permess tal-Jobsplus 958/2023
Jobsplus Vacancy (402564)

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

1.0 Iċ-Chairman tal-Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta 
(MSA) se jilqa’ applikazzjonijiet għal xogħol ta’ Uffiċjal 
Amministrattiv 5 bi speċjalizzazzjoni fl-Immaniġġjar tal-
Informazzjoni mal-Uffiċċju Nazzjonali tal-Istatistika.

1.1 L-impjegat prospettiv se jkun impjegat fuq bażi full-
time għal perjodu definit ta’ sentejn (2) u se jkun jagħmel 
parti mit-taqsima tad-Data Management Unit, jew minn 
taqsimiet oħra skont l-esiġenzi tal-Uffiċċju.

1.2 Minbarra livell eċċellenti ta’ ħila fil-kitba u dik 
verbali fil-komunikazzjoni bl-Ingliż, l-impjegati prospettivi 
għandu jkollhom għarfien tajjeb tal-użu tal-applikazzjonijiet 
tal-Microsoft Office (preferibbilment kwalifikati b’liċenzja 
Ewropea tal-ECDL), ħiliet analitiċi, ta’ komunikazzjoni 
u ta’ preżentazzjoni tajbin ħafna, u kapaċità li jippjanaw u 
jikkordinaw proġetti varji fiż-żmien stipulat.

Pakkett tax-Xogħol

2.0 Skont it-termini tal-Ftehim Kollettiv li jorbot lill-
impjegati kollha tal-MSA, il-grad ta’ Uffiċjal Amministrattiv 
5 jaqa’ fl-iskala tas-salarju tlieta (3) u jibda minn €28,284 
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year 2023, rising by annual increments subject to a positive 
employee performance review.

2.1 The Office also offers a friendly working environment, 
a health insurance policy, policies to support further study 
and family- friendly measures such as telework and flexible 
working arrangements.

Terms and Conditions

3.0 This appointment is based on a fixed-term contract of 
twenty-four (24) months. The first six (6) months are subject 
to a probationary period.

3.1 The selected candidate will be required to commence 
employment without delay and sign an undertaking signifying 
their commitment to the assignment for which they are selected.

Duties

4.1 The duties of an Administration Officer 5 with 
specialisation in Data Management are as follows:

a) Coordination and supervision of surveys carried out 
by the NSO;

b) Assistance in the development of data collection 
tools to ensure optimal efficiency, including but not limited 
to requirements gathering, testing of IT tools and regular 
updating of interviewers’ database;

c) Regular data verification, quality controls and data 
audits;

d) Linking of data from different sources to ensure data 
completeness and integrity;

e) Ensuring that the use of appropriate methodologies and 
procedures are being applied in order to produce reliable and 
unbiased results;

f) Participation in interviewers’ training briefings and 
assistance in day-to-day queries; and

g) Lead certain statistical processes such as the collection 
and preparation of data for further analysis, coordinate and 
supervise the work done by the interviewers and manage the 
data entry and coding processes.

4.2 A detailed job description can be obtained from the 
Director for Corporate Services, at the NSO.

Eligibility Requirements

5.0 Applicants for this post must:

għas-sena 2023, b’żidiet annwali li huma suġġetti għal 
prestazzjoni tajba ta’ xogħol.

2.1 L-Uffiċċju joffri ambjent tax-xogħol attraenti, 
assigurazzjoni tas-saħħa, inċentivi għal studju kontinwu kif 
ukoll miżuri għall-bilanċ bejn ix-xogħol u l-familja.

Termini u Kundizzjonijiet

3.0 Din il-ħatra hija bbażata fuq kuntratt definit ta’ erbgħa 
u għoxrin (24) xhar li huwa suġġett għal perjodu ta’ prova 
ta’ sitt xhur (6).

3.1 Il-kandidat magħżul huwa meħtieġ illi jibda l-impjieg 
mingħajr dewmien u jiffirma kuntratt li jiddikjara lilu nnifsu 
responsabbli għall-impenji li huwa magħżul għalihom.

Dmirijiet

4.1 Id-dmirijiet ta’ Uffiċjal Amministrattiv 5 bi 
speċjalizzazzjoni fl-Immaniġjar tal-informazzjoni huma:

a) Kordinazzjoni u superviżjoni tal-proċessi tal-ġbir tal-
informazzjoni ta’ stħarriġ li jsir mill-Uffiċċju Nazzjonali tal-
Istatistika;

b) Għajnuna fl-iżvilupp ta’ għodod ta’ ġbir tal-informazzjoni 
sabiex tiġi żgurata l-aħjar effiċjenza, inkluż iżda mhux limitat 
għal ġbir ta’ rekwiżiti, ittestjar ta’ għodod tal-informatika u 
aġġornament regolari tad-database tal-intervistaturi;

c) Verifika regolari tal-informazzjoni, kontrolli tal-
kwalità u verifiki tal-informazzjoni;

d) Konnessjoni ta’ informazzjoni minn sorsi differenti sabiex 
tiġi żgurata l-kompletezza u l-integrità tal-informazzjoni;

e) Jiġi żgurat illi l-użu ta’ metodoloġiji u proċeduri 
xierqa jkunu qed jiġu applikati sabiex jiġu prodotti riżultati 
affidabbli u imparzjali;

f) Parteċipazzjoni f’aġġornamenti ta’ taħriġ tal-
intervistaturi u assistenza fil-mistoqsijiet; u

g) Tmexxija ta’ proċessi ta’ statistika bħall-ġbir u 
t-tħejjija ta’ informazzjoni għal aktar analiżi, kordinazzjoni 
u sorveljanza tax-xogħol li jsir mill-intervistaturi u tmexxija 
tal-proċessi tad-dħul u l-kodifikazzjoni tal-informazzjoni.

4.2 Deskrizzjoni dettaljata tad-dmirijiet tista’ tinkiseb 
mingħand id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi, fl-NSO.

Rekwiżiti

5.0 Applikanti għal dan ix-xogħol għandu jkollhom:
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a. Be in possession of a recognised certificate at MQF 
Level 5 in a relevant subject area* as outlined in 5.1, together 
with seven (7) years, or equivalent, of relevant experience;

OR

Be in possession of a recognised certificate at MQF Level 
6 or higher qualification in in a relevant subject area* as 
outlined in 5.1.

b. Demonstrate a good command of the English language, 
together with Maltese or any other Official European language.

c. Be in possession of a clean Police conduct (issued 
within the last 6 months).

5.1 Relevant subject areas include Mathematics or 
Statistics and Operations Research, Public Policy, Human 
Resource Management, Business Management, Marketing 
or Accountancy or Banking and Finance or Economics, 
International Relations or European Studies or Social 
Sciences or Psychology or Law.

5.2 Prospective applicants should note the requirement to 
produce MQRIC recognition statements in respect of their 
qualifications from MQRIC, or other designated authorities, 
as applicable, as per provisions applicable to this call for 
applications.

5.3 Moreover, by the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:

a. citizens of Malta; or

b. citizens of other Member States of the European Union 
who are entitled to equal treatment to Maltese citizens in 
matters of employment by virtue of EU legislation and treaty 
provisions dealing with the free movement of workers; or

c. citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

d. any other persons who are entitled to equal treatment to 
Maltese citizens in matters related to employment in terms 
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty 
provisions, on account of their family relationship with 
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

e. third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 

a. Ċertifikat rikonoxxut fil-Livell 5 tal-MQF  f’qasam ta’ 
suġġett rilevanti* kif stipulat f’ 5.1, flimkien ma’ seba’ (7) 
snin, jew ekwivalenti, ta’ esperjenza rilevanti;

JEW

Ċertifikat fil-Livell 6 tal-MQF  jew ogħla f’qasam tas-
suġġett rilevanti* kif stipulat f’5.1.

b. Użu tajjeb tal-Ingliż, flimkien ma’ użu tajjeb tal-Malti 
jew kwalunkwe lingwa oħra uffiċjali tal-Unjoni Ewropea.

c. Kondotta tal-Pulizija nadifa (maħruġa fl-aħħar sitt 
xhur).

5.1 Il-lista ta’ suġġetti rilevanti jinkludu Matematika jew 
Statistika u Operations Research, studji fil-Politika Pubblika, 
Immaniġġjar tar-Riżorsi Umani, Immaniġġjar Kummerċjali, 
Marketing jew Kontabbiltà jew Banking and Finance jew 
Ekonomija, Relazzjonijiet Internazzjonali jew studji Ewopej 
jew Xjenzi Soċjali jew Psikoloġija jew Liġi.

5.2 Applikanti prospettivi huma mitluba jippreżentaw 
dikjarazzjonijiet tal-MQRIC fejn jirrigwarda kwalifiki 
tal-MQRIC jew awtoritajiet oħra skont il-kundizzjonijiet 
stipulati minn din is-sejħa.

5.3 Barra minn hekk, sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-
sejħa għall-applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:

a. ċittadini ta’ Malta; jew

b. ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li 
għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-saħħa ta’ leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqliq ħieles tal-
ħaddiema; jew

c. ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd 
għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impjieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż 
leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-
ċaqliq ħieles tal-ħaddiema; jew

d. kwalunkwe persuni oħra li għandhom jedd għal trattament 
ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’ impjieg permezz 
tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ persuni msemmija f’(a), 
(b) jew (c), skont kif hemm fil-liġi jew fil-leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati msemmija hawn fuq; jew

e. ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status 
ta’ residenti li joqogħdu għal żmien twil f’Malta taħt 
irregolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar ‘Status ta’ 
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Regulations, 2006 or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the Family Reunification 
Regulations, 2007; or

f. in possession of a residence document issued in terms 
of the ‘Residence Status of United Kingdom Nationals and 
their Family Members in Malta in accordance with the 
Agreement on the Withdrawal of the United Kingdom and 
Northern Ireland from the European Union and the European 
Atomic Energy Community Regulations’.

The advice of the Citizenship Unit within Community 
Malta Agency and the Expatriates Unit within Identity Malta 
Agency should be sought as necessary in the interpretation 
of the above provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation. Jobsplus should be consulted as 
necessary on this issue.

Submission of Supporting Documentation

6.0 Interested applicants for this post are kindly requested 
to submit the following documentation:

i) Letter of application and curriculum vitae (CV);

ii) Copies of qualification certificates and transcript of 
results;

iii) Data protection consent form and Police conduct

Applications should be addressed to the Director for 
Corporate Services, and sent by email to (careers.nso@gov.
mt), titled ‘Vacancy post for the position of Administration 
Officer 5 (Data Management)’ by not later than noon (12.00 
p.m.) Central European Time, of Friday, 26th January, 2024.

6.1 A data protection consent can be downloaded 
from the NSO website (https://nso.gov.mt/wp-content/
uploads/Consent-Form-1.pdf) and submitted with the other 
supporting documentation as outlined in article 6.0.

6.2 Late applications will not be considered.

6.3 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

6.4 All applications received will be acknowledged.

Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil (Ċittadini ta’ Pajjiżi 
Terzi)’, jew li jkunu ngħataw permess ta’ residenza taħt 
ir-regolament 18(3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu 
ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti tal-2007 
dwar ir-Riunifikazzjoni tal-Familji; jew

f. fil-pussess ta’ dokument tar-residenza maħruġ skont id-
dokument ‘Status ta’ Residenza ta’ Ċittadini tar-Renju Unit 
u l-Membri tal-Familja tagħhom f’Malta skont il-Ftehim 
dwar l-Irtirar tar-Renju Unit u lIrlanda ta’ Fuq mill-Unjoni 
Ewropea u r-Regolamenti tal-Komunità Ewropea dwar 
l-Enerġija Atomika’.

Għandu jintalab parir mit-Taqsima taċ-Ċittadinanza 
fi ħdan l-Aġenzija Komunita` Malta u tat-Taqsima tal-
Espatrijati fi ħdan l-Aġenzija Identita` Malta skont il-ħtieġa 
fl-interpretazzjoni tad-dispożizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (e) hawn 
fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk il-każijiet 
fejn hija meħtieġa skont l-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Jobsplus għandha tiġi kkonsultata 
skont il-ħtieġa dwar din il-materja.

Sottomissjoni tad-Dokumenti Mitluba

6.0 L-applikanti interessati għal dan ir-rwol għandhom 
jibagħtu:

i. Ittra ta’ applikazzjoni u curriculum vitae (CV);

ii. Kopji taċ-ċertifikati li jinkludu traskrizzjoni tar-
riżultati;

iii. Formola tal-kunsens għall-protezzjoni tad-data u 
kondotta tal-Pulizija

L-Applikazzjonijiet għandhom jiġu indirizzati lid-
Direttur tas-Servizzi Korporattivi u jintbagħtu permezz 
ta’ ittra elettronika lil (careers.nso@gov.mt) bit-titlu ‘Post 
vakanti ta’ Uffiċjal Amministrattiv 5 (Immaniġġjar tal-
Informazzjoni)’ sa nofsinhar (12.00 a.m.) Ħin Ċentrali 
Ewropew, tal-Ġimgħa, 26 ta’ Jannar, 2024.

6.1 Il-formola għall-kunsens tal-protezzjoni tad-data 
tista’ titniżżel mis-sit tal-NSO (https://nso.gov.mt/wp-
content/uploads/Consent-Form-1.pdf) u tiġi sottomessa 
mad-dokumentazzjoni mitluba f’punt 6.0.

6.2 Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

6.3 Ċertifikati oriġinali u/jew noti ta’ xhieda għandhom 
jiġu ppreżentati waqt l-intervista.

6.4 L-applikazzjonijiet milqugħa jiġu rikonoxxuti kollha.
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6.5 It is the responsibility of the applicant to verify that 
his application was received on time for processing by the 
selection board.

Selection Procedure

7.0 Eligible applicants will be assessed by a selection 
board to determine their suitability for the post.

7.1 The maximum mark for this selection process is 100% 
and the pass mark is 50%.

7.2 Due consideration will be given to applicants who, 
besides the requisites indicated in article 5.0, have proven 
relevant work experience.

Other

8.0 The MSA is an equal opportunities employer, 
which means that it is committed to providing equality of 
opportunity in employment.

29th December, 2023

6.5 Hija responsabbiltà tal-applikant li jivverifika li jagħti 
biżżejjed ħin sabiex l-applikazzjoni tkun proċessata mill-
bord tal-għażla.

Proċedura tal-Ġħażla

7.0 Dawk eleġibbli jiġu evalwati mill-bord tal-għażla 
sabiex jiddeterminaw humiex xierqa għal dan ix-xogħol.

7.1 L-ogħla marka fil-proċess tal-għażla hi 100% u sabiex 
wieħed jgħaddi jrid jaqbeż 50%.

7.2 Kunsiderazzjoni xierqa tingħata lil dawk l-applikanti 
li minbarra li jkollhom ir-rekwiżiti skont Artikolu 5.0, juru li 
għandhom esperjenza relatata tax-xogħol.

Noti Oħra

8.0 L-MSA toffri opportunitajiet ta’ xogħol indaqs, li 
jfisser li hi kommessa li toffri kundizzjonijiet ugwali fil-
qasam tax-xogħol.

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

TEATRU MANOEL

TOI TOI Creative Associate
Espressjoni ta’ Interess

Teatru Manoel qed tilqa’ applikazzjonijiet minn 
kandidati dinamiċi, b’esperjenza u adattati għar-rwol ta’ 
Creative Associate għal TOI TOI, biex jingħaqdu mat-tim 
b’kuntratt għas-servizz. Il-Creative Associate għal TOI TOI 
ikun is-sors ta’ komunikazzjoni għal individwi varji involuti 
fi produzzjoni teatrali, fosthom diretturi, atturi, kostumisti, 
u d-dipartiment tekniku, u għandu jassigura li l-elementi 
kollha ta’ produzzjonijiet ta’ TOI TOI jimxu ħarir.

Termini tal-Kuntratt għas-Servizz:

Ħlas: €2,189.08 fix-xahar mingħajr VAT

Termini tal-Kuntratt: ‘Kuntratt għas-Servizz’ għal sena (1)

Sigħat tax-xogħol: Medja ta’ 40 siegħa servizz fil-
ġimgħa, flessibbli u skont il-ħtiġiet ta’ Teatru Manoel. Is-
sigħat tax-xogħol jafu jinkludu ħinijiet filgħaxija, weekends, 
u festi pubbliċi.

Applikanti interessati għandhom iżuru s-sit elettroniku 
(www.teatrumanoel.mt) għad-deskrizzjonijiet tal-pożizzjonijiet, 
il-kwalifiki mitluba u l-istruzzjonijiet fuq kif japplikaw.

L-applikazzjonijiet tas-sejħiet kollha jagħlqu l-Ġimgħa, 
19 ta’ Jannar, 2024, f’nofsinhar.

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

MANOEL THEATRE

TOI TOI Creative Associate
Expression of Interest

Teatru Manoel is seeking applications from suitable 
candidates for a dynamic and experienced TOI TOI Creative 
Associate to join its team on a contract for service. The 
TOI TOI Creative Associate will act as a liaison amongst 
the various individuals involved in a theatre production, 
including the director, actors, costume designer, and 
technical department, and ensures that all elements of the 
TOI TOI performance run smoothly.

Terms for Contract for Service:

Payment: €2,189.08 per month excluding VAT

Contract term: A one (1) year ‘Contract for Service’

Working hours: On average 40 hours per week, flexible 
and according to Teatru Manoel’s needs. Working hours may 
include evenings, weekends, and public holidays.

Interested applicants are to visit the website (www.
teatrumanoel.mt) for the full job descriptions, required 
qualifications and instructions on how to apply.

Application deadline for all calls is on Friday, 19th 
January, 2024, at noon.

29th December, 2023
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE
for the period 1st January 2023 to 30th November 2023

Actual Actual Actual 

Budget Revenue Revenue Revenue

Jan - Nov Jan - Dec Jan - Nov

2023 2023 2022 2022

€ € € €

REVENUE

I1103, I1106 Customs and Excise Duties 325,000,000 279,919,146 284,911,328 250,184,836
I1109 Licences, Taxes and Fines 383,763,000 369,372,029 351,595,252 305,106,575
I1112 Income Tax 2,309,000,000 2,211,915,814 2,139,970,390 1,829,755,801
I1115 Value Added Tax 1,376,000,000 1,236,968,397 1,231,381,880 1,160,003,808
I1118 Fees of Office 77,510,000 82,155,742 110,827,243 80,872,672
I1121 Sales - Goods 2,638,000 2,132,926 1,951,431 1,646,931
I1122 Sales - Services 32,055,000 37,497,070 32,150,133 26,696,724
I1123 Sales - Others 64,150,000 43,959,861 12,140,217 5,181,079
I1124 Reimbursements 2,678,000 5,635,422 5,850,818 4,091,142
I1127 Central Bank of Malta 33,000,000 --- 22,172,636 22,172,636
I1130 Rents 35,860,000 29,318,666 30,833,096 27,136,453
I1133 Dividends on Investment/Receipts 55,850,000 28,370,981 49,528,655 31,203,657
I1136 Interest on Loans made by Government 276,000 1,081,111 188,949 20,281
I1139 Social Security 1,363,000,000 1,218,249,995 1,306,152,654 1,126,105,805
I1142 Grants 298,252,000 192,907,983 195,993,345 171,711,741
I1145 Miscellaneous Receipts 9,088,000 42,167,527 71,534,221 65,703,101

Total Ordinary Revenue 6,368,120,000 5,781,652,671 5,847,182,249 5,107,593,241

L2756 Loans 1,600,000,000 1,464,336,100 1,044,656,100 1,044,656,100
A2665 Repayment of Loans made by Government 2,784,000 250,000 5,708,364 2,540,618
I1154 Proceeds from Sale of Shares 889,000 888,888 888,888 888,888

Total Non-Ordinary Revenue 1,603,673,000 1,465,474,988 1,051,253,352 1,048,085,606

TOTAL REVENUE 7,971,793,000 7,247,127,659 6,898,435,600 6,155,678,847

The Treasury
Authority: TR 51/2022

Paulanne Mamo
Date:  12 - 12 - 2023 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2023 to 30th November 2023

Actual Actual Actual 

Budget Expenditure Expenditure Expenditure

Jan - Nov Jan - Dec Jan - Nov

2023 2023 2022 2022

€ € € €

RECURRENT EXPENDITURE

1 5,811,000 4,735,073 6,203,678 4,821,097

2 11,930,000 9,087,470 10,563,134 10,089,272

3 1,549,000 1,548,900 1,419,900 1,419,900

4 4,200,000 4,200,000 3,900,000 3,900,000

5 450,000 --- 759,000 759,000

6 65,040,000 59,845,218 122,566,742 50,779,166

7 1,540,000 1,136,560 1,391,698 1,212,766

8 1,962,000 1,568,557 1,791,503 1,505,900

9 3,755,000 3,255,242 9,289,161 8,691,511

10 778,000 645,651 630,422 548,098

11 2,160,000 1,706,705 1,860,787 1,628,924

12 970,408,000 822,402,582 883,020,079 791,513,670

13 69,624,000 59,792,021 60,737,382 54,159,322

14 55,422,000 53,152,134 55,115,079 53,640,567

15 60,030,000 41,278,121 52,155,099 38,623,416

16 63,048,000 57,722,777 57,578,506 54,625,241

17 482,550,000 391,078,910 436,708,032 356,646,473

18 1,335,560,000 1,182,038,262 1,208,392,229 1,080,307,534

19 103,800,000 93,735,926 103,001,756 94,539,486

20 70,776,000 61,407,034 48,055,103 41,631,387

21 45,476,000 38,568,294 39,258,134 31,878,375

22 69,585,000 50,938,020 45,797,134 41,943,914

23 1,995,000 1,627,247 1,809,502 1,524,778

24 58,536,000 50,447,438 50,988,563 47,052,983

25 152,411,000 110,823,278 121,268,023 103,693,501

26 63,072,000 54,615,750 58,372,847 51,261,623

27 79,494,000 67,288,602 67,244,527 60,651,308

28 74,209,000 62,190,727 66,434,082 55,822,987

29 94,691,000 76,615,846 85,159,602 71,586,894

30 1,609,000 1,231,706 1,472,848 1,251,703

31 11,037,000 9,060,546 10,187,140 8,685,679

32 183,273,000 165,460,272 158,757,558 130,084,486

33 816,690,000 384,749,950 547,055,744 434,835,106

34 16,993,000 13,796,774 18,241,923 15,345,078

35 311,253,000 232,056,195 306,141,460 274,652,130

36 2,044,000 1,724,047 1,810,190 1,590,916

37 52,771,000 42,998,098 89,655,105 83,816,489

39 37,218,000 31,503,899 27,529,471 23,288,426

40 15,385,000 12,038,009 14,055,345 11,885,867

41

Office of the President

Parliamentary Service

Office of the Ombudsman

National Audit Office

Commissioner for Standards in Public Life

Office of the Prime Minister

Information

Government Printing Press

Electoral Office

Public Service Commission

Industrial and Employment Relations

Ministry for Health

Ministry for the National Heritage, the Arts and Local Government 

Local Government

Ministry for Foreign and European Affairs and Trade

Ministry for Social Policy and Children's Rights

Social Policy

Social Security Benefits

Pensions

Ministry for Agriculture, Fisheries, and Animal Rights

Ministry for Social and Affordable Accommodation

Ministry for the Economy, European Funds and Lands

Commerce

Ministry for Inclusion, Voluntary Organisations and Consumer 

Rights Ministry for Transport, Infrastructure and Capital Projects

Ministry for Gozo

Ministry for Home Affairs, Security, Reforms and Equality

Armed Forces of Malta

Police

Probation and Parole

Civil Protection

Ministry for Tourism [and Consumer Protection]

Ministry for the Environment, Energy and Enterprise

Ambjent Malta

Ministry for Finance and Employment

Economic Policy

Treasury

Commissioner for Revenue

Customs

Contracts 3,569,000 2,741,979 3,180,860 2,781,751
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2023 to 30th November 2023

Actual Actual Actual 

Budget Expenditure Expenditure Expenditure

Jan - Nov Jan - Dec Jan - Nov

2023 2023 2022 2022

€ € € €

RECURRENT EXPENDITURE (Cont'd)

42 Ministry for Education, Sport, Youth, Research and Innovation 403,221,000 345,761,245 368,260,952 320,855,345
43 Education 409,840,000 322,518,539 346,207,347 294,621,099
44 Ministry for Public Works and Planning 40,537,000 33,782,537 --- ---
45 Ministry for Justice [and Governance] 56,453,000 52,061,592 46,496,465 43,918,882
46 Ministry for Active Ageing 251,492,000 223,093,602 213,052,268 195,067,693

[Ministry for Equality, Research and Innovation --- --- 5,966,810 5,341,235
[Ministry for the Environment, Climate Change and Planning --- --- 80,348,932 53,045,062

SUBTOTAL RECURRENT EXPENDITURE 6,563,247,000 5,238,031,332 5,839,892,120 5,017,526,043

37 Treasury
EFSF/ESM Credit Line Facility 100,000 --- --- ---

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE 6,563,347,000 5,238,031,332 5,839,892,120 5,017,526,043

38 Public Debt Servicing
  Contribution to Special MGS Sinking Fund 30,000,000 --- 25,000,000 ---
  Interest - Local 205,762,340 175,981,133 172,010,895 155,826,580
  Repayment of Loan - Local 445,637,000 445,643,523 468,963,405 468,963,405
  Early Repayments of MGRSB 5,598,000 5,737,500 6,873,100 6,312,700

  Contribution to Sinking Fund - Foreign 50,000 25,000 50,000 ---
  Interest - Foreign 896,373 371,373 951,591 426,591

  Interest - Short-term borrowing 12,341,287 16,357,284 647,463 233,224

TOTAL PUBLIC DEBT SERVICING 700,285,000 644,115,813 674,496,455 631,762,500

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE
 AND PUBLIC DEBT SERVICING 7,263,632,000 5,882,147,145 6,514,388,574 5,649,288,543

The Treasury
Authority: TR 51/2022

Paulanne Mamo
Date:  12 - 12 - 2023 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding



	 15,262	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,172   

COMPARATIVE RETURN OF CAPITAL EXPENDITURE
for the period 1st January 2023 to 30th November 2023

Actual Actual Actual 

Budget Expenditure Expenditure Expenditure

Jan - Nov Jan - Dec Jan - Nov

2023 2023 2022 2022

€ € € €

CAPITAL PROGRAMME

I Office of the President 748,000 461,424 406,239 312,486
II Parliamentary Service 2,709,000 161,000 453,650 453,650
III Office of the Prime Minister 55,519,000 74,278,098 34,396,452 28,388,337
IV Ministry for Health 87,538,000 44,732,450 33,581,647 29,919,224
V Ministry for the National Heritage, the Arts and Local Government 55,490,000 25,070,884 25,131,907 21,261,753
VI Ministry for Foreign and European Affairs and Trade 8,323,000 5,469,036 5,883,517 4,012,246
VII Ministry for Social Policy and Children's Rights 3,992,000 1,954,834 3,832,368 2,994,001
VIII Ministry for Agriculture, Fisheries, and Animal Rights 80,067,000 28,402,711 29,348,979 22,536,563

IX Ministry for Social and Affordable Accommodation 7,088,000 2,518,859 3,244,456 2,083,313
X Ministry for the Economy, European Funds and Lands 123,890,000 19,156,125 49,553,608 36,287,339
XI Ministry for Inclusion, Voluntary Organisations and Consumer Rights 11,582,000 4,974,095 8,773,251 7,127,869
XII Ministry for Transport, Infrastructure and Capital Projects 217,219,000 149,168,767 199,289,963 172,911,650
XIII Ministry for Gozo 30,319,000 23,597,029 22,435,192 17,851,793
XIV Ministry for Home Affairs, Security, Reforms and Equality 54,694,000 35,790,595 44,099,131 29,427,642
XV Ministry for Tourism [and Consumer Protection] 61,200,000 29,779,662 25,757,625 20,539,619
XVI Ministry for the Environment, Energy and Enterprise 245,758,000 130,985,992 76,756,035 69,132,638
XVII Ministry for Finance and Employment 105,462,000 45,419,634 77,465,372 20,321,824
XVIII Ministry for Education, Sport, Youth, Research and Innovation 103,440,000 53,336,570 63,831,797 42,504,764
XIX Ministry for Public Works and Planning 29,662,000 13,721,224 --- ---
XX Ministry for Justice [and Governance] 9,171,000 5,036,457 2,078,983 1,135,178
XXI Ministry for Active Ageing 4,863,000 3,542,690 5,404,829 3,534,710

[Ministry for Equality, Research and Innovation --- --- 382,822 377,637

[Ministry for the Environment, Climate Change and Planning --- --- 27,202,183 20,986,009

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE 1,298,734,000 697,558,137 739,310,006 554,100,248

XVII Ministry for Finance and Employment 
Investment - Equity Acquisition 12,510,000 5,503,815 28,044,008 43,044,008

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE AND INVESTMENT 1,311,244,000 703,061,951 767,354,014 597,144,255

TOTAL EXPENDITURE 8,574,876,000 6,585,209,097 7,281,742,588 6,246,432,799

The Treasury
Authority: TR 51/2022

Paulanne Mamo
Date:  12 - 12 - 2023 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

B’referenza għall-offerta elettronika CFT 009-4270/23 
Provvista ta’ ‘RFID tagged surgical sterile swabs and 
handheld RF scanner’, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern 
tat-Tlieta, 10 ta’ Ottubru, 2023, id-data tal-għeluq ġiet estiża 
għall-Ġimgħa, 2 ta’ Frar, 2024 fl-10.30 a.m.

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

With reference to the electronic tender CFT 009-4270/23 
Provision of ‘RFID tagged surgical sterile swabs and 
handheld RF scanner’, published in the Government Gazette 
of Tuesday, 10th October, 2023, the closing date has been 
extended to Friday, 2nd February, 2024 at 10.30 a.m.

29th December, 2023

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Id-Direttur Maniġerjali (Sourcing and Supplies 
Management) għas-Central Procurement u Supplies Unit 
fil-Ministeru għas-Saħħa, jgħarraf illi s-sottomissjonijiet 
tal-ERU Competitive Calls għandhom jintlaqgħu sal-10.00 
a.m. tat-Tlieta, 2 ta’ Jannar, 2024. 

ERU2612U23 Devices
ERU2612U23A Devices
ERU2612U23B Device
ERU2612U23C Devices
ERU2712U23 Medicinal
ERU2712U23 Devices 
ERU2712U23A Medicinal
ERU2712U23B Medicinal
ERU2712U23C Devices

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Managing Director (Sourcing and Supplies 
Management) for the Central Procurement and Supplies Unit 
within the Ministry for Health, notifies that submissions for 
the below listed ERU Competitive Calls will be received up 
to 10.00 a.m. on Tuesday, 2nd January, 2024.

ERU2612U23 Devices
ERU2612U23A Devices
ERU2612U23B Device
ERU2612U23C Devices
ERU2712U23 Medicinal
ERU2712U23 Devices 
ERU2712U23A Medicinal
ERU2712U23B Medicinal
ERU2712U23C Devices

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

29th December, 2023

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Id-Direttur Maniġerjali (Procurement and Supplies) 
Ministeru għas-Saħħa, jgħarraf illi: 

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, 26 ta’ Jannar, 2024. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għall-: 

CFT  020-4531/23 Provvista ta’ ECG Neonatal disposable 
pre-wired chest electrodes

CFT 009-4532/23 Provvista ta’ Scale Guard
CFT 020-4533/23 Provvista ta’ Peel Away Introducer 

Sheets
CFT 021-4534/23 Provvista ta’ Nystatin Oral Suspension
CFT 021-4535/23 Provvista ta’ Phenoxymethylpenicillin 

Oral Solution 125 mg/5ml (100ml)

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT 

The Managing Director (Procurement and Supplies), 
notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received till 9.30 a.m. on Friday, 26th January, 
2024. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt), for:

CFT  020-4531/23 Supply of ECG Neonatal disposable 
pre-wired chest electrodes

CFT 009-4532/23 Supply of Scale Guard
CFT 020-4533/23 Supply of Peel Away Introducer Sheets

CFT 021-4534/23 Supply of Nystatin Oral Suspension
CFT 021-4535/23 Supply of Phenoxymethylpenicillin 

Oral Solution 125 mg/5ml (100ml)
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CFT 021-4536/23 Provvista ta’ Mepacrine hydrochloride 
100 mg tablets

CFT 021-4537/23 Provvista ta’ Rifampicin 150 mg and 
Isoniazid 100 mg tablets/capsules

CFT 009-4538/23 Provvista ta’ diversi materjali ta’ 
kostruzzjoni

CFT 009-4539/23 Provvediment ta’ manutenzjoni 
preventiva, recharging servicing straordinarju ieħor ta’ 
fire extinguishers għall-Ministeru għas-Saħħa u l-entitajiet 
kollha fi ħdanu f’perijonu ta’ 36 xahar.

CFT 009-4540/23 Provvediment ta’ Electrical Corpse 
Step Lifter

CFT 019-4541/23 Provvista ta’ High Absorbance Adult 
Nappies

CFT 020-4542/23 Provvista ta’ Absorbable wound 
closure devices

CFT 020-4543/23 Provvista ta’ Ureteral Stents

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas. 

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex ikun jista’ jintuża s-sit 
elettroniku. Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom 
l-eID tal-organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit elettroniku. Aktar tagħrif jinkiseb mis-sezzjoni 
tal-FAQ tal-istess sit.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-offerti 
fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq. 

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

CFT 021-4536/23 Supply of Mepacrine hydrochloride 
100 mg tablets

CFT 021-4537/23 Supply of Rifampicin 150 mg and 
Isoniazid 100 mg tablets/capsules

CFT 009-4538/23 Supply of various building materials

CFT 009-4539/23 Provision of preventive maintenance, 
recharging and other extraordinary servicing of fire 
extinguishers for the Ministry for Health and all entities 
within it for a period of 36 months.

CFT 009-4540/23 Provision of Electrical Corpse Step 
Lifter

CFT 019-4541/23 Supply of High Absorbance Adult 
Nappies

CFT 020-4542/23 Supply of Absorbable wound closure 
devices

CFT 020-4543/23 Supply of Ureteral Stents

These tender documents are free of charge.  

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website. 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their organisation eID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ section of the same 
website. 

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the times and dates specified above. 

29th December, 2023

KUNSILL LOKALI TA’ KERĊEM 

Il-Kunsill Lokali Ta’ Kerċem jgħarraf illi:

Offerti għandhom jintlaqgħu permezz tal-ePPS mill-
Kunsill Lokali Ta’ Kerċem sad-9.30 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 
30 ta’ Jannar, 2023, għal: 

Avviż Nru.  KCM/03/2023. Titjib ta’ latrina pubblika fi 
Ġnien il-Familja, Triq il-Ħorġ, Ta’ Kerċem, Għawdex.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku (www.etenders.
gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

TA’ KERĊEM LOCAL COUNCIL

The Ta’ Kerċem Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Ta’ Kerċem Local 
Council  through ePPS up to  9.30 a.m. on Tuesday, 30th 
January, 2023, for:

Advt No. KCM/03/2023. Upgrading of public convenience 
in Ġnien il-Familja, Triq il-Ħorġ, Ta’ Kerċem, Gozo.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

29th December, 2023
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KUNSILL LOKALI TA’ KERĊEM 

Il-Kunsill Lokali Ta’ Kerċem jgħarraf illi:

Offerti għandhom jintlaqgħu permezz tal-ePPS mill-
Kunsill Lokali Ta’ Kerċem sad-9.30 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 
30 ta’ Jannar, 2023, għal: 

Avviż Nru.  KCM/02/2023.  Organizzazzjoni  u 
implimentazzjoni ta’ avveniment għall-Kunsill Lokali Ta’ 
Kerċem.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku (www.etenders.
gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

TA’ KERĊEM LOCAL COUNCIL

The Ta’ Kerċem Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Ta’ Kerċem Local 
Council  through ePPS up to  9.30 a.m. on Tuesday, 30th 
January, 2023, for:

Advt No. KCM/02/2023. Organisation and implementation 
of an event for the Ta’ Kerċem Local Council.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

29th December, 2023

Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali
L-Ewropa tinvesti f’żoni rurali

European Agricultural Fund for Rural Development
Europe investing in rural areas

KUNSILL LOKALI R-RABAT (GĦAWDEX)

Il-Kunsill Lokali r-Rabat (Għawdex) jgħarraf illi:

Kwotazzjonijiet għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill 
Lokali r-Rabat (Għawdex) sad-9.30 a.m. ta’ nhar 
l-Erbgħa, 31 ta’ Jannar, 2024, għal: 

Avviż Nru. VLC/01/2023. Servizzi ta’ knis tat-toroq 
fir-Rabat, Għawdex, bl-użu ta’ miżuri li ma jagħmlux ħsara 
’l-ambjent;

Id-dokumenti tal-offerti huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku (www.
etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-kwotazzjoni 
jittellgħu fuq is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

RABAT (GOZO) LOCAL COUNCIL

The Rabat (Gozo) Local Council notifies that:
 
Tenders will be received by the Rabat (Gozo) Local 

Council till 9.30 a.m. on Wednesday, 31st January, 2024, 
for:

Advt No. VLC/01/2023. Street sweeping services in Vic-
toria, Gozo, using environmentally friendly measures;

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the quotation document 
will be uploaded and available to view and download from 
this same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

29th December, 2023
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KUNSILL LOKALI TA’ SANNAT 

Il-Kunsill Lokali Ta’ Sannat jgħarraf illi:

Offerti għandhom jintlaqgħu permezz tal-ePPS mill-
Kunsill Lokali Ta’ Sannat sad-9.30 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 
30 ta’ Jannar, 2024, għal:

Avviż Nru SNTLC 14/2023. Provvista u installazzjoni ta’ 
għamara tat-toroq u qsari.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS mis-sit elettroniku (www.etenders.
gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull kwotazzjoni, 
anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

Id-29 ta’ Diċembru, 2023

TA’ SANNAT LOCAL COUNCIL

The Ta’ Sannat Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Ta’ Sannat Local Council  
through ePPS up to  9.30 a.m. on Tuesday, 30th January,  
2024, for:

Advt No. SNTLC 14/2023. Supply and installation of street 
furniture and pots.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the etenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any 
quotation, even the most advantageous.

29th December, 2023
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AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-
artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti 
Nutarili, b’Digriet tal-20 ta’ Diċembru, 2023, u dan wara 
Rikors b’numru 1227/2023, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku li jagħmel 
l-annotazzjoni jew korrezzjoni neċessarja fl-Att tat-Twelid 
ta’ Evelyn Learmount bin-numru 9036/1945 kif ukoll fuq 
l-Att taż-Żwieġ numru 1845/1970, biex l-isem fil-kolonna 
intestata “Isem jew ismijiet kif għandha tissejjaħ”, fl-Att 
tat-Twelid numru 9036/1945 ikun jidher bħala “EVELYN 
VICTORIA” u biex fil-kolonna intestata: “Isem u kunjom” 
tal-mara miżżewġa fl-Att taż-Żwieġ numru 1845/1970, 
l-isem ikun jidher bħala “EVELYN VICTORIA” u mhux 
“Evelyn” biss.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Illum, il-Ġimgħa 22 ta’ Diċembru, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-
artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti 

IT IS hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 20th December, 2023, 
and upon an application numbered 1227/2023, ordered:

To the Director of the Public Registry to make the 
necessary annotation or correction in Evelyn Learmount’s 
Act of Birth bearing number 9036/1945 as well as on the 
Act of Marriage number 1845/1970, so that the name in the 
column headed “Name or names by which the child is to be 
be called”, in the Act of Birth, bearing number 9036/1945 it 
appears as “EVELYN VICTORIA” and also in the column 
headed: “Name and surname” on the Act of Marriage bearing 
number 1845/1970, the name also appears as “EVELYN 
VICTORIA” and not just “Evelyn”.

Court of Revision of Notarial Acts

Today, Friday 22nd December, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

IT IS hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
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Notarial Acts, by a Decree dated the 20th December, 2023, 
and upon an application numbered 1225/2023, ordered:

To the Director of the Public Registry so, when he comes 
to register the foreign Act of Birth of Gwen Anna Hecht in 
the Public Registry of Malta, make the necessary annotation 
or correction in her Act of Birth so that it appears that her 
name is “GWEN ANNA” only and not “GWEN ANNA 
MARIE”, and also so that when he comes to register her 
foreign Act of Marriage he makes the appropriate correction 
or annotation so that it appears that her surname is “HECHT” 
and not “FINESTONE”.

Court of Revision of Notarial Acts

Today, Friday 22nd December, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

IT IS hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 20th December, 2023, 
and upon an application numbered 1229/2023, ordered:

To the Director of the Public Registry to makes the 
necessary annotation or correction in the Act of Birth of 
Michelina Nicole James bearing number 1225/2021, to that 
it appears that her name is “MICHELINA NICOLE” and not 
“MICHELLE NICOLE”.

Court of Revision of Notarial Acts

Today, Friday 22nd December, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

IT IS hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 20th December, 2023, 
and upon an application numbered 1226/2023, ordered:

To the Director of the Public Registry so, when he comes 
to register the foreign Act of Birth of Leddy Mae Renwick 
Dunlop in the Public Registry of Malta, make the necessary 
annotation or correction in her Act of Birth so that it appears 
that her name is “LEDDY MAE RENWICK” and not just 
“LEDDY MAE”.

Court of Revision of Notarial Acts

Nutarili, b’Digriet tal-20 ta’ Diċembru, 2023, u dan wara 
Rikors b’numru 1225/2023, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku li meta jiġi biex 
jirreġistra l-Att tat-Twelid esteru ta’ Gwen Anna Hecht fir-
Reġistru Pubbliku ta’ Malta, jagħmel l-annotazzjoni jew 
korrezzjoni neċessarja fl-Att tat-Twelid tagħha biex ikun 
jidher li ismiha huwa “GWEN ANNA” biss u mhux “GWEN 
ANNA MARIE”, kif ukoll biex meta jiġi biex jirreġistra 
l-Att taż-Żwieġ esteru tagħha jagħmel il-korrezzjoni jew 
annotazzjoni opportuna biex ikun jidher li kunjomha huwa 
“HECHT” u mhux “FINESTONE”.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Illum, il-Ġimgħa 22 ta’ Diċembru, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-
artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti 
Nutarili, b’Digriet tal-20 ta’ Diċembru, 2023, u dan wara 
Rikors b’numru 1229/2023, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku li jagħmel 
l-annotazzjoni jew korrezzjoni neċessarja fl-Att tat-Twelid 
ta’ Michelina Nicole James li jġib in-numru 1225/2021 biex 
ikun jidher li isimha huwa “MICHELINA NICOLE” u mhux 
“MICHELLE NICOLE”.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Illum, il-Ġimgħa 22 ta’ Diċembru, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-
artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti 
Nutarili, b’Digriet tal-20 ta’ Diċembru, 2023, u dan wara 
Rikors b’numru 1226/2023, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku li meta jiġi 
biex jirreġistra l-Att tat-Twelid esteru ta’ Leddy Mae 
Renwick Dunlop fir-Reġistru Pubbliku ta’ Malta, jagħmel 
l-annotazzjoni jew korrezzjoni neċessarja fl-Att tat-Twelid 
tagħha biex ikun jidher li isimha huwa “LEDDY MAE 
RENWICK” u mhux “LEDDY MAE” biss.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili
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Today, Friday 22nd December, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

IT IS hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 20th December, 2023, 
and upon an application numbered 1244/2023, ordered:

To the Director of the Public Registry so, when he comes 
to register the foreign Act of Birth of Lily Mary Mercieca in 
the Public Registry of Malta, make the necessary annotation 
or correction in her Act of Birth so that, it appears that 
her surname is “MERCIECA WINDER” and not just 
“WINDER”.

Court of Revision of Notarial Acts

Today, Friday 22nd December, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

IT IS hereby notified that in virtue of the powers conferred 
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 20th December, 2023, 
and upon an application numbered 1231/2023, ordered:

To the Director of the Public Registry to make the 
necessary annotation or correction in the Act of Marriage 
bearing number 451/2020, so that the husband’s name and 
surname are corrected from “Fournier Sant” and “Fabien to 
FABIEN” and “SANT FOURNIER”.

Court of Revision of Notarial Acts

Today, Friday 22nd December, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

By means of a decree given on the 19th December 2023 
by The Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section) on an 
application number 1927/2023 filed by Notary Corazon Mizzi 
, wherein it has been ordered the opening and publication of 
the secret will of Anne Zammit, (I.D. 293254M), daughter of 
the late Carmel Chetcuti and the late Mary Anne Chetcuti née 
Chircop, born at Zebbug, Malta and died at Imsida, Malta on 
the 21th September 2023 aged 69 years.

Illum, il-Ġimgħa 22 ta’ Diċembru, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-
artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti 
Nutarili, b’Digriet tal-20 ta’ Diċembru, 2023, u dan wara 
Rikors b’numru 1244/2023, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku li meta jiġi biex 
jirreġistra l-Att tat-Twelid esteru ta’ Lily Mary Mercieca 
fir-Reġistru Pubbliku ta’ Malta, jagħmel l-annotazzjoni jew 
korrezzjoni neċessarja fl-Att tat-Twelid tagħha biex ikun 
jidher li kunjomha huwa “MERCIECA WINDER” u mhux 
“WINDER” biss.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Illum, il-Ġimgħa 22 ta’ Diċembru, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-
artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti 
Nutarili, b’Digriet tal-20 ta’ Diċembru, 2023, u dan wara 
Rikors b’numru 1231/2023, ordnat:

Lid-Direttur tar-Reġistru Pubbliku li jagħmel 
l-annotazzjoni jew korrezzjoni neċessarja fl-Att taż-Żwieġ 
numru 451/2020, biex isem u kunjom ir-raġel jiġu korretti 
minn “Fournier Sant” u “Fabien għal FABIEN” u “SANT 
FOURNIER”.

Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili

Illum, il-Ġimgħa 22 ta’ Diċembru, 2023

ADRIAN MICALLEF
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

B’digriet mogħti fid-19 ta’ Dicembru 2023 mill-Qorti 
Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja) fuq rikors 
numru 1927/2023 ippreżentat min-Nutar Corazon Mizzi, 
fejn fih ġie ordnat il-ftuħ u l-pubblikazzjoni tat-testment 
sigriet ta’ Anne Zammit, (K.I. 293254M), bint il-mejtin 
Carmel Chetcuti u Mary Anne Chetcuti née Chircop, 
imwielda Zebbug, Malta u mietet Imsida, Malta, fil-21 ta’ 
Settembru, 2023 ta’ 69 sena.
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The opening and publication are going to be held on 
Thursday , 25th January, 2024 at half past eight in the 
morning (8:30 am) in Hall 17, at the Law Courts, Valletta 
under the ministry of Notary Corazon Mizzi.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today the 26th of December, 2023

ANTONIA DALLI
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

EDICT FOR INFORMATION REGARDING ABSENT 
PERSONS Issued by the Registry of The Civil Court 
(Voluntary Jurisdiction Section).

Today the 26 th of October, 2023

Whereas the heirs of Albert Brian Rosso, by an 
application filed on the 28th of June 2023 in the Civil Court 
(Voluntary Jurisdiction Section), requested the appointment 
of Curators for the absentee Albert Brian Rosso, son of John 
Rosso and Josephine Rosso née Baldacchino, born at Pietà, 
Malta and who ceased to appear withoutany news of him 
having been received.

Whosoever has any news of the existence of the 
above mentioned ALBERT BRIAN ROSSO is required 
to communicate with the Registrar of The Civil Court 
(Voluntary Jurisdiction Section) for the information of the 
said Court, within one month from the day of the publication 
of this edict in the Government Gazette.

By order of the above mentioned Court

ANTONIA DALLI
For Registrar, Civil Court and Tribunals

By a decree of the 11th December, 2023 given by the 
Courts of Magistrates (Malta), ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to article 187(3) of the Code of Organization and 
Civil Procedure (Chapter 12).

That by the application filed by Vodafone Malta Limited (C 
10865) on the 4th October, 2022 is asking for the withdrawal 
of the amount of three thousand, nine hundred and nine euro 
and seventy six cents (€3,909.76) deposited by the Schedule 
of Deposit number 788/2018 in the names of:

Vodafone Malta Limited Today Epic Communications 
Limited (C 10865) vs Anthony Scicluna (ID 350435M)

Il-ftuħ u l-pubblikazzjoni ta’ dan it-testment se jsir nhar 
il-Hamis, 25 ta’ Jannar 2024 fit-tmienja u nofs ta’ filgħodu 
(8:30am) fl-Awla 17, il-Qorti, il-Belt, Valletta, taħt il-
Ministeru tan-Nutar Corazon Mizzi.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisidzzjoni 
Volontarja)

Illum, 26 ta’ Dicembru, 2023

ANTONIA DALLI
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

EDITT GĦALL-AĦBARIJIET DWAR PERSUNI 
ASSENTI maħruġ mir-Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni 
ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja)

Illum 26 ta’ Diċembru 2023

Billi l-eredi ta’ Albert Brian Rosso, b’rikors ippreżentat 
fit-28 ta’ Ġunju, 2023, liema rikors iġib in-numru 1267/2023 
fil-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja) 
intalbet il-ħatra ta’ kuratur sabiex jirrappreżenta l-assenti 
Albert Brian Rosso, bin John Rosso u Josephine Rosso née 
Baldacchino, imwieled Pietà, Malta, u li jinstab assenti u li 
ebda aħbarijiet ma aktar nstemgħu dwaru.

Kull min għandu aħbarijiet li l-imsemmi ALBERT 
BRIAN ROSSO għadu ħaj, huwa mitlub li jagħtihom lir-
Reġistratur tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja) sabiex din il-Qorti tkun taf bihom, fi żmien 
xahar li jibda jgħodd minn dak inhar li joħroġ dan l-editt 
fil-gazzetta tal-Gvern.

B’ ordni tal-Qorti hawn fuq imsemmija

ANTONIA DALLI
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tal-11 ta’ Dicembru, 2023 mogħti mill-Qorti 
tal-Maġistrati (Malta), dina il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skond 
l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organiżazzjoni 
Ċivili (Kap.12).

Illi b’rikors ipprezentat minn Vodafone Malta Limited 
(C 10865) fl-04 ta’ Ottubru, 2022 qed jintalab l-iżbank 
fl-ammont ta’ tlett elef, disa’ mija, u disgha ewro u sitta 
u sebgha ċenteżmi (€3,909.76) depożitati b’ċedola ta’ 
depożitu numru 788/2018 fl-ismijiet:

Vodafone Malta Limited Illum Epic Communications 
Limited (C 10865) vs Anthony Scicluna (KI 350435M)
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The Court ordered the notification to the respondent with 
two (2) days to file a reply.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 
Tuesday, the 26th December, 2023.

GAETANA AQUILINA
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall on the 
18th December, 2023, on the application of HSBC Bank 
Malta p.l.c. (C3177), Tuesday, 17th September, 2024 at half 
past ten in the morning (10:30 am), has been fixed for the 
Sale by Auction to be held in Room Number 78, Nearby the 
Court Archives, Level -1, Courts of Justice, Republic Street, 
Valletta of the following property.

The penthouse with its airspace, numbered seven 
(7) situated on the third floor level of a block without 
name but numbered four (4) which forms part of a larger 
unnumbered complex, named Fontanella Gardens, in Triq 
il-Kappillan Joseph Hili, Fontana, Gozo, that is accessible 
from a common area of stairs and lift overlooking the front 
terrace of the penthouse, including the relative share from 
the block’s common areas which consist of the entrance, 
the stairs and stairwell, the lift and the lift shaft and the 
drainage system and enjoys the right of perpetual use by foot 
from the entrances, walkways and passageways that lead 
from the public street to the penthouse. The penthouse is 
bounded on the north by property of Simon Grech and Island 
Developments Limited, on the South by property of Zammit 
Brothers and on the West by the internal private road.

The one car garage internally numbered ten (10), situated 
on the basement level of the same complex Fontanella 
Gardens and accessible through a common driveway and 
common ramp which abuts unto Triq il-Kappillan Joseph 
Hili, Fontana, Gozo, and enjoys with the other garages that 
have the same access, the right of perpetual use, both by 
vehicle and also by foot, of the internal driveway and the 
ramp that abuts onto Triq il-Kappillan Giuseppe Hili.

The complex Fontanella Gardens is unnumbered and is 
bounded on the north by the said public street, in part by 
property of Joseph Debono, in part by property of Mario 
Cassar, in part by property of George Camilleri, in part 
by property of Euchar Bezzina, and in part by property 
belonging to third parties, on the south in part by property of 
the Zammit family and in part by property of Louis Farrugia 
and on the west in part by an alley which abuts unto Triq 
il-Ghajn and in part by property of Joseph Spiteri and on 
the east in part by property of Felic Micallef and in part by 
property of the siblings Portelli. Both properties are free 
and unencumbered, with all their rights and appurtenances, 

Il-Qorti ordnat in-notifika lill-intimat bi żmien jumejn 
(2) għar-risposta.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum, it-Tlieta, 
26 ta’ Dicembru, 2023.

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’ Awla fit-18 
ta’ Diċembru, 2023 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c 
(C3177) ġie iffissat il-jum tat-Tlieta, 17 ta’ Settembru, 2024 
fl-għaxra u nofs ta’ filgħodu (10:30 am) għall-Bejgħ bl-
Irkant, li għandu jsir f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, 
Livell -1, Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, il-Belt 
Valletta tal-fond hawn taħt deskritt.

Il-penthouse flimkien mal-arja tagħha, bin-numru sebgħa 
(7) sitwat fit-third floor level ta’ blokka mingħajr isem 
imma bin-numru erbgħa (4) li jifforma parti minn kumpless 
akbar, bla numru, bl-isem Fontanella Gardens, ġewwa 
Triq il-Kappillan Joseph Hili, Fontana, Għawdex, li huwa 
aċċessibli minn parti komuni ta’ taraġ u lift li jagħti għal 
fuq it-terrazzin ta’ quddiem il-penthouse, inkluż is-sehem 
relattiv għal partijiet komuni tal-blokka li jinkludi l-entrata, 
taraġ, turġien, axxensur u x-xaft tiegħu u s-sistema tad-
dranaġġ u jgawdi minn dritt ta’ użu perpetwu bir-riġel minn 
dawk l-entrati, walkways u passageways li mit-triq pubblika 
jwasslu għal penthouse. Il-penthouse hija konfinanti mit-
Tramuntana minn proprjetà ta’ Simon Grech u Island 
Developments Limited, min-Nofsinhar ma’ proprjetà ta’ 
Zammit Brothers u mal-punent ma’ triq interna privata.

Il-garaxx internament numerat għaxra (10) ta’ karozza 
waħda, sitwat fil-livell ta’ basement, ġewwa l-istess kumpless 
Fontanella Gardens u aċċessibli minn driveway komuni u 
rampa komuni li tiżbokka fuq Triq il-Kappillan Joseph Hili, 
Fontana, Għawdex u jgawdi flimkien mal-garaxxijiet l-oħra 
li għandhom l-istess aċċess, dritt ta’ użu perpetwu, kemm 
bil-vettura kif ukoll bir-riġel, in kwantu id-driveway interna 
u rampa li tiżbokka fi Triq il-Kappillan Giuseppe Hili.

Il-kumpless Fontanella Gardens huwa bla numru u huwa 
konfinanti mit-Tramuntana bl-imsemmija triq pubblika, 
in parti ma’ proprjetà ta’ Joseph Debono, in parti ma’ 
proprjetà ta’ Mario Cassar, in parti ma’ proprjetà ta’ George 
Camilleri, in parti ma’ proprjetà ma’ Euchar Bezzina u in 
parti ma’ proprjetà ta’ terzi u man-Nofsinhar ma’ proprjetà 
tal-familja Zammit u in parti ma’ proprjetà ta’ Louis Farrugia 
u mal-punent ma’ sqaq li jiżbokka fi Triq il-Għajn u in 
parti ma’ proprjetà ta’ Joseph Spiteri u mal-Lvant in parti 
ma’ proprjetà ta’ Felic Micallef u in parti ma’ proprjetà ta’ 
l-ahwa Portelli. Iż-żewġ proprjetajiet huma liberi u franki, 
bid-drittijiet u pertinenzi kollha taghhom, b’dan illi l-arja 

2582



Id-29 ta’ Diċembru, 2023 	 15,271

tal-penthouse fuq imsemmi hija suġġettta għas-servitu favur 
it-tlett appartamenti sottostanti għal finijiet ta’ installazzjoni 
ta’ aċċessorji u dan kif deskritt fl-att tan-Nutar Anthony Hili 
tad-disgħa ta’ Lulju, tas-sena elfejn u sebgħa (09.07.2007) 
u stmati li jiswew mitejn u tmienja u tmenin elf ewro 
(€288,000).

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ Hynes David Owen 
(Passaport Numru PA 4359237) u Mandy Connaughton 
Hynes (Passaport numru R798992).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 60/2022.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 26 ta’ 
Diċembru, 2023.

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunal

B’digriet tat-18 ta’ Diċembru 2023, mogħti mill-Qorti 
Ċivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taht biex iservi ta’ notifika skond 
l-Artikolu 187(5) tal-Kodici tal-Procedura u Organizzazjoni 
Civili (Kap. 12)

B’nota ppreżentata fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla tas-7 
ta’ Dicembru 2021 minn Claude Camilleri KI542191M 
qiegħed jitlob illi jidħol bħala kreditur ezekutant ieħor 
fl-atti tas-subbasta numru 53/21 fl-ismijiet Marie Anne 
Bezzina Busuttil KI72973M vs Charter Properties Limited 
C69311 fis-somma ta’ wieħed u għoxrin elf u ħames mitt 
ewro (€21,500) oltre l-imgħax legali u spejjez sad-data tal-
effettiv pagament kif ukoll dawk tal- ittra ufficjali bin-numru 
4329/2020 u tal-mandat ta’ sekwestru numru 220/2021, 
liema kreditu sallum għadu ma tħallasx u jinstab kawtelat 
permezz ta’ ipoteki gudizzjali generali bin-numri 18074/21 
u 23292/21.

Registru tal-Qorti Civili Prim’Awla, illum il-Ġimgħa, 22 
ta’ Diċembru 2023.

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

this however that the penthouse airspace is subject to the 
servitude in favour of the three underlying apartments for 
installation of accessories purposes and this as described in 
the acts of Notary Anthony Hili dated ninth of July of the 
year two thousand and seven (09.07.2007) and are valued 
at two hundred and eighty eight thousand euro (€288,000).

The said tenement is the property of Hynes David Owen 
(Passport Number PA 4359237) and Mandy Connaughton 
Hynes (Passport number R798992).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 60/2022.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 26th 
December, 2023.

GAETANA AQUILINA
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree of 18th December, 2023, given by the Civil 
Court First Hall, the Court ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
to article 187(5) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

By a note filed in the Civil Court, First Hall on 7th 
December, 2023 by Claude Camilleri ID542191M is asking 
to enter as another execution creditor in the acts of the 
judicial sale by auction number 53/21 in the names Marie 
Anne Bezzina Busuttil ID72973M vs Charter Properties 
Limited C69311 in the sum of twenty one thousand and five 
hundred euro (€21,500) further interests and expenses till 
the effective payment as well as the official letter number 
4329/2020 and the garnishee order number 220/2021, which 
credit has not been paid and this credit is secured by a 
general hypothecs registered with the number 18074/21 and 
23292/21.

Registry of the Civil Court First Hall, today the Friday, 
22nd December,2023.

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-1 
ta’ Novembru, 2023, fuq rikors ta’ Dott. Isabelle Gatt (KI 
328261M) ġie ffissat il-jum tat-Tlieta, 30 ta’ Jannar, 2024, 
f’nofsinhar (12.00 p.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu 
jsir f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati 
tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta tal-utile 
dominju temporanju hawn taħt deskritt:

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 1st 
November 2023 on the application of Dr Isabelle Gatt (ID 
328261M) Tuesday, 30th January, 2024 at noon (12.00 p.m.), 
has been fixed for the sale by auction, to be held in Room 
Number 78, Nearby the Courts Archives, Level -1, Courts of 
Justice, Triq ir-Repubblika, Valletta, of the temporary utile 
dominium:
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L-utile dominju temporanju għaż-żmien li fadal ta’ 
disgħa u disgħin sena (99) li bdew jiddekkorru mill-
ħmistax ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ mija wieħed u tletin 
(15.8.1931) tal-porzjon art li tifforma parti mill-Klawsura 
magħrufa bħala ‘Bur tal-Knisja’, kontrada ta’ San Niklaw, 
limiti tas-Siġġiewi, tal-kejl ta’ ċirka ħamest itmien u żewġ 
sigħajn (5T.2S), flimkien mar-razzett li jinsab fl-istess art u 
jikkonfina kollox mit-Tramuntana u mill-Punent ma’ beni 
tal-Mensa Arciveskovili ta’ Malta, min-Nofsinhar ma’ Triq 
San Niklaw u mil-Lvant ma’ Triq il-Provvidenza, jew irjieħ 
verjuri, suġġetta għal sehema miċ-ċens annwu u temporanju 
għaż-żmien li fadal ta’ ħames liri Maltin u għaxar xelini 
(Lm5.10) ossija tnax-il ewro u wieħed u tmenin ċenteżmu 
tal-ewro (€12.81), kif aħjar deskritta fil-kuntratt tal-ħamsa 
ta’ Frar tas-sena elf disa’ mija sitta u sittin (5.2.1966) fl-
atti tan-Nutar Paul Pullicino u kif ukoll fil-kuntratt tal-
ħmistax ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ mija wieħed u tletin 
(15.8.1931) fl-atti tan-Nutar Edoardo Calleja Schembri bil-
parteċipazzjoni ta’ oblaturi estranei u l-offerti jibdew minn 
mija u tmienja u tletin elf ewro (€138,000).

L-imsemmi l-utile dominju temporanju huwa proprjetà 
ta’ Dott. Isabelle Gatt (KI 328261M), Malcolm Mallia (KI 
037389M), Matthias Mallia (KI 0263690M), Pauline Mallia 
(KI 0143248M).

N.B. L-imsemmi utile dominju temporanju jinbiegħ 
bħalma ġie deskritt fl-atti tas-subbasta 54/23 u wara 
sentenza mogħtija fit-tletin ta’ Ġunju tas-sena elfejn tlieta u 
għoxrin (30.6.2023) mill-Onor. Imħallef Miriam Hayman, 
Rikors bin-numru tliet mija u sittax tas-sena elfejn u dsatax 
(316/2019) fl-ismijiet Malcolm Mallia et vs Dott. Isabelle 
Gatt. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, 27 ta’ 
Diċembru, 2023

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tal-20 ta’ Diċembru, 2023, mogħti mill-Qorti 
Ċivili, Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taht biex iservi ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni 
(Kap. 12).

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla fl-1 
ta’ Novembru, 2023 fuq rikors ta’ Dott. Isabelle Gatt (KI 
328261M) ġie ffissat il-jum tat-Tlieta, 30 ta’ Jannar, 2024 
f’nofsinhar (12.00 p.m.) għall-bejgħ bl-irkant, li għandu 
jsir f’Kamra Numru 78, Biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati 
tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-utile 
dominju temporanju hawn taħt deskritt.

The temporary utile dominium for the remaining period 
of ninety nine years (99) that commenced from the fifteen 
of August of the year one thousand one hundred and thirty 
one (15.8.1931) of the portion of land that forms part from 
klawsura known as ‘Bur tal-Knisja’, district of San Niklaw, 
limits of Siġġiewi, around measures of five turmoil and two 
sigħajn (5T.2S), together with the farm situated in the same 
land and together bounded on the north and west by property 
of the Mensa Archbisop’s of Malta, south by Triq San Niklaw 
and east by Triq il-Provvidenza, or other correct compass 
points, subject to a share from the annaul and temporary 
ground rent for the remaining time of five Maltese lira and 
ten cents (Lm5.10) ossia twelve euro and eighty one euro 
cents (€12.81), as better described in the contract of the 
fifth February of the year one thousand nine hundred and 
sixty six (5.2.1966) in the acts of Notary Paul Pullicino and 
also in the contract of the fifteen of August of the year one 
thousand nine hundred and thirty one (15.8.1931) in the acts 
of Notary Edoardo Calleja Schembri with the participants of 
extraneous bidders and the offers begins from one thousand 
and thirty eight thousand euro (€138,000).

The said temporary utile dominium is the property 
of Dr Isabelle Gatt (ID 328261M), Malcolm Mallia (ID 
037389M), Matthias Mallia (ID 0263690M), Pauline Mallia 
(ID 0143248M).

N.B. The said temporary utile dominium will be sold 
as described in the acts of judicial sales number 54/23 after 
a judgement given on the thirty of June of the year two 
thousand and twenty-three (30.6.2023) by the Judge Miriam 
Hayman, Application number three hundred and sixteen of 
the year two thousand and nineteen (316/2019) in the names 
Malcolm Mallia et vs Dr Isabelle Gatt.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 27th 
December, 2023

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree of 20th December, 2023, given by the Civil 
Court, First Hall, the Court ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
to article 187(3) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

By decree given by the Civil Court, First Hall, on the 
1st November 2023 on the application of Dr Isabelle Gatt 
(ID 328261M) Tuesday, 30th January, 2024, at noon (12.00 
p.m.), has been fixed for the sale by auction, to be held in 
Room Number 78, Nearby the Courts Archives, Level 
-1, Courts of Justice, Triq ir-Repubblika, Valletta, of the 
temporary utile dominium:
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L-utile dominju temporanju għaż-żmien li fadal ta’ 
disgħa u disgħin sena (99) li bdew jiddekkorru mill-
ħmistax ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ mija wieħed u tletin 
(15.8.1931) tal-porzjon art li tifforma parti mill-Klawsura 
magħrufa bħala ‘Bur tal-Knisja’, kontrada ta’ San Niklaw, 
limiti tas-Siġġiewi, tal-kejl ta’ ċirka ħamest itmien u żewġ 
sigħajn (5T.2S), flimkien mar-razzett li jinsab fl-istess art u 
jikkonfina kollox mit-Tramuntana u mill-Punent ma’ beni 
tal-Mensa Arciveskovili ta’ Malta, min-Nofsinhar ma’ Triq 
San Niklaw u mil-Lvant ma Triq il-Provvidenza, jew irjieħ 
verjuri, suġġetta għal sehma miċ-ċens annwu u temporanju 
għaż-żmien li fadal ta’ ħames liri Maltin u għaxar xelini 
(Lm5.10) ossija tnax-il ewro u wieħed u tmenin ċenteżmu 
tal-ewro (€12.81), kif aħjar deskritta fil-kuntratt tal-ħamsa 
ta’ Frar tas-sena elf disa’ mija sitta u sittin (5.2.1966) fl-
atti tan-Nutar Paul Pullicino u kif ukoll fil-kuntratt tal-
ħmistax ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ mija wieħed u tletin 
(15.8.1931) fl-atti tan-Nutar Edoardo Calleja Schembri bil-
parteċipazzjoni ta’ oblaturi estranei u l-offerti jibdew minn 
mija u tmienja u tletin elf ewro (€138,000).

L-imsemmi l-utile dominju temporanju huwa proprjetà 
ta’ Dott. Isabelle Gatt (KI 328261M), Malcolm Mallia (KI  
037389M), Matthias Mallia (KI 0263690M), Pauline Mallia 
(KI 0143248M).

 
N.B. L-imsemmi l-utile dominju temporanju jinbiegħ 

bħalma ġie deskritt fl-atti tas-subbasta 54/23 u wara 
sentenza mogħtija fit-tletin ta’ Ġunju tas-sena elfejn tlieta u 
għoxrin (30.6.2023) mill-Onor. Imħallef Miriam Hayman, 
Rikors bin-numru tliet mija u sittax tas-sena elfejn u dsatax 
(316/2019) fl-ismijiet Malcolm Mallia et vs Dott. Isabelle 
Gatt. 

 
Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, 27 ta’ 

Diċembru, 2023
 
MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tal-1 ta’ Diċembru, 2023, mogħti mill-Qorti 
Ċivili, Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taht biex iservi ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni 
(Kap. 12)

B’rikors preżentat fil-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-27 
ta’ Ottubru, 2023, minn Dott. Isabelle Gatt (KI 328261M), 
Subbasta bin-numru 54/23 fl-ismijiet Malcolm Mallia et vs 
Dott. Isabelle Gatt qed jintalab il-bejgħ bl-irkant ta’:

L-utile dominju temporanju għaż-żmien li fadal 
ta’ disgħa u disgħin sena (99) li bdew jiddekorru mill-

The temporary utile dominium for the remaining period 
of ninety nine years (99) that commenced from the fifteen 
of August of the year one thousand one hundred and thirty 
one (15.08.1931) of the portion of land that forms part from 
klawsura known as ‘Bur tal-Knisja’, district of San Niklaw, 
limits of Siġġiewi, around measures of five turmoil and two 
sigħajn (5T.2S), together with the farm situated in the same land 
and together bounded on the north and west by property of the 
Mensa Archbisop’s of Malta, south by Triq San Niklaw and east 
by Triq il-Provvidenza, or other correct compass points, subject 
to a share from the annaul and temporary ground rent for the 
remaining time of five Maltese lira and ten cents (Lm5.10) 
ossia twelve euro and eighty one euro cents (€12.81), as better 
described in the contract of the fifth February of the year one 
thousand nine hundred and sixty six (5.2.1966) in the acts of 
Notary Paul Pullicino and also in the contract of the fifteen of 
August of the year one thousand nine hundred and thirty one 
(15.8.1931) in the acts of Notary Edoardo Calleja Schembri 
with the participants of extraneous bidders and the offers begins 
from one thousand and thirty eight thousand euro (€138,000).

 
The said temporary utile dominium is the property 

of Dr Isabelle Gatt (ID 328261M), Malcolm Mallia (ID 
037389M), Matthias Mallia (ID 0263690M), Pauline Mallia 
(ID 0143248M).

 
N.B. The said temporary utile dominium will be sold 

as described in the acts of judicial sales number 54/23 after 
a judgement given on the thirty of June of the year two 
thousand and twenty-three (30.6.2023) by the Judge Miriam 
Hayman, Application number three hundred and sixteen of 
the year two thousand and nineteen (316/2019) in the names 
Malcolm Mallia et vs Dr Isabelle Gatt.

 
Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 27th 

December, 2023
 
MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree given on the 1st December, 2023, by the 
Civil Court, First Hall, the Court ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to Article 187(3) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

By the application filed in the Civil Court, First Hall, on 
the 27th October, 2023, by Dr Isabelle Gatt (ID 328261M), 
Judicial Sale file numbered 54/23 in the names Malcolm 
Mallia et vs Dr Isabelle Gatt is being asked that the Court 
orders the sale by auction of the:

The temporary utile dominium for the remaining period 
of ninety nine years (99) commenced from the fifteenth of 
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	 15,274	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,172   

ħmistax ta’ Awwissu tas-sena elf disa’ mija wieħed u tletin 
(15.08.1931) tal-porzjon art li tifforma parti mill-Klawsura 
magħrufa bħala ‘Bur tal-Knisja’, kontrada ta’ San Niklaw, 
limiti tas-Siġġiewi, tal-kejl ta’ ċirka ħames itmiem u żewġ 
sigħan (5T.2S), flimkien mar-razzett li jinsab fl-istess art u 
jikkonfina kollox mit-Tramuntana u mill-Punent ma’ beni 
tal-Mensa Arċiveskovili ta’ Malta, min-Nofsinhar ma’ Triq 
San Niklaw u mil-Lvant ma’ Triq il-Provvidenza, jew irjieħ 
verjuri, suġġetta għal sehma miċ-ċens annwu u temporanju 
għaż-żmien li fadal ta’ ħames liri Maltin u għaxar xelini 
(Lm5.10) ossija tnax-il ewro u wieħed u tmenin ċenteżmu 
tal-ewro (€12.81), kif aħjar deskritta fil-kuntratt tal-ħamsa 
ta’ Frar tas-sena elf disa’ mija sitta u sittin (5.2.1966) fl-atti 
tan-Nutar Paul Pullicino u kif ukoll fil-kuntratt tal-ħmistax ta’ 
Awwissu tas-sena elf disa’ mija wieħed u tletin (15.8.1931) 
fl-atti tan-Nutar Edoardo Calleja Schembri.

L-imsemmi l-utile dominju temporanju huwa proprjetà 
ta’ Dott. Isabelle Gatt (KI 328261M), Malcolm Mallia (KI  
037389M), Matthias Mallia (KI 0263690M), Pauline Mallia 
(KI 0143248M).

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, 27 ta’ 
Diċembru, 2023

 
MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’diġriet tal-14 ta’ Novembru, 2023, mogħti mill-Prim 
Awla tal-Qorti Ċivili, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(5) tal-Kodici tal-Proċedura u Organizzazzjoni 
Ċivili (Kap.12).

 
Illi b’rikors ippreżentat minn John Borg (KI 598257M) u 

Agnes Borg (KI 220160M) fil-11 ta’ Lulju, 2023, qed jintalab 
l-iżbank fl-ammont ta’ sitt elef mija erbgħa u għoxrin ewro 
u erbgħa u tletin ċenteżmu (€6,124.34) li ġew depożitati 
permezz ta’ Ċedola numru 1955/2017 fl-ismijiet: 

John (KI 598257M) u Agnes (KI 220160M) konjuġi Borg 
vs Welcome Auto Dealer Ltd bin-numru tar-reġistrazzjoni 
(C64346) u Clint La Rosa (KI 538587M).

Il-Qorti ordnat in-notifika lill-kontroparti b’jumejn (2) 
għat-tweġiba.

Reġistru tal-Prim Awla tal-Qorti Ċivili (Malta), illum il-
Ħamis, 28 ta’ Diċembru, 2023

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

August of the year one thousand nine hundred and thirty one 
(15.08.1931) of the portion of land that forms part from the 
Klawsura known as ‘Bur tal-Knisja’, district of San Niklaw, 
limits of Siġġiewi, approximately measures five turmoil and 
two sigħajn (5T.2S), together with the farm situated on the 
same land and bounded on the north and west by property of 
the Mensa Archbisop’s of Malta, south by Triq San Niklaw 
and east by Triq il-Proivvdenza, or other correct compass 
points, subject to a share from the annual and temporary 
ground rent for the remaining period of five Maltese liri and 
ten cents (Lm5.10) equivalent to twelve euro and eighty one 
euro cents (€12.81), as better described in contract dated 
fifth of February of the year one thousand nine hundred and 
sixty six (5.2.1966) in the records of Notary Paul Pullicino 
and also in the contract dated fifteenth of August of the year 
one thousand nine hundred and thirty one (15.8.1931) in the 
records of Notary Edoardo Calleja Schembri.

The said temporary utile dominium is the property 
of Dr Isabelle Gatt (ID 328261M), Malcolm Mallia (ID 
037389M), Matthias Mallia (ID 0263690M), Pauline Mallia 
(ID 0143248M).

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 27th 
December, 2023

  
MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the 14th November, 2023, given by 
the First Hall of the Civil Courts, ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to article 187(5) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

That by the application filed by John Borg (ID 598257M) 
and Agnes Borg (ID 220160M) on the 11th July, 2023, is 
asking for the withdrawal of the amount of six thousand, 
one hundred and twenty four euro and thirty four cents 
(€6,124.34) deposited by Schedule of Deposit number 
1955/2017 in the names of: 

John (ID 598257M) and Agnes (ID 220160M) spouses 
Borg vs Welcome Auto Dealer Ltd with the registration 
number (C64346) and Clint La Rosa (ID 538587M).

The Court ordered the notification to the counter party 
with two (2) days to reply.

Registry of the Civil Court First Hall (Malta), today 
Thursday, 28th December, 2023

MARVIC FARRUGIA
For Registrar of Courts and Civil Tribunals
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